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Parts Niagara LED30

Part number

Trafo

1409848

LED strip

1418031

Mounting kit

1358688

Parts Niagara LED60

Part number

Trafo

1409851

LED strip

1418032

Mounting kit

1358688

Parts Niagara LED90

Part number

Trafo

1409851

LED strip

1418033

Mounting kit

1358688
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Operating instruction for stainless steel waterfall ornaments Niagara 30/60/90 - 30 LED / 60 LED / 90 LED

This is a design waterfall from stainless steel for installation at garden ponds and smaller water basins. The models Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED are equipped with a
LED-strip to illuminate your stainless steel waterfall.

Please read this operating instruction thoroughly before you start-up the Niagara waterfall with/without LED-lighting and keep this instruction safely. The waterfall s not
intended for operation in water containing chlorine and salt.

. . Safety instructions for Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED

The power supply of pump and LED strip must correspond to the product specifications. Do not connect pump, LED strip and power supply cable if the power supply does not meet
the specified regulations! Your local approved electrician will provide you with further information.

« The plug connection of pump and LED strip must be carried out at a distance of over 3.5 m away from the garden pond.

« The power supply of pump and LED strip must be carried out via an insulation transformer or an earth leakage circuit breaker (Fl - switch) with < 30mA nominal fault current.

« Always use a safety transformer IP X4 for outside areas. Please take notice that the transformer must only be operated at a distance of over 2 m away from the garden pond.

« The waterfall must only be operated with a pump suitable and certified for this purpose.

« Never use the cable for carrying transformers and never pull the transformer by the cable.

« The power supply cable of the transformer and the lighting cannot be replaced. If the cable is damaged the device must not be operated anymore and disposed properly.

« The power supply must always be interrupted during assembly or disassembly of the pump or the LED strip and their maintenance.

« This waterfall as well as the LED strip and used pump are not suitable for use by persons (Including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge unless these are supervised by a person responsible for their safety or have been instructed regarding the use of the devices. Children must be
supervised in order to ensure that they are not playing with the devices.

The operating instruction and safety instructions of the used pump (Not part of the delivery volume) must absolutely be observed!

@ Installation

Niagara 30/60/90
1. Ensure that your waterfall, the hose connection and pump have been installed according to the assembly instruction.
2. You can then switch on the pump and start your waterfall.

Niagara 30 LED/ 60 LED/ 90 LED

1. Ensure that your waterfall, hose connection and pump have been assembled according to the assembly instruction.

2. Check the LED strip for correct fit, route the LED-lighting cable to the outside of the waterfall element and connect it there with the safety transformer at a distance of at least
3,5 m away from the water basin.

3. You can then switch on the LED strip and pump and start up your waterfall.

@ Maintenance and care

(leaning of the bulbs
Use only water and a soft cloth. Pay attention that the glass of the LED diodes do not get scratched or damaged.

Replacing the bulbs
Itis not possible to replace individual defect LED diodes. The affected LED strip must be removed and replaced.

@ Cleaning of the stainless steel waterfalls

« Check the waterfall before installation for possible corrosion from, possibly, metals or chemicals not having been noticed initially.

« Start with weekly cleaning to determine and specify the optimum cleaning period. Pay attention that no deposits are formed (e.g. salts or other solids).

« No materials like salts, dust, dirt, etc. are allowed to deposit on the waterfall.
Avoid direct contact with other metals; especially iron, concrete, etc.

+ (leaning of the waterfall can normally be carried out with not chlorinated basin water. Should first indications of rust have formed, clean the parts with a stainless steel cleaner (No
scouring agent) or with nitric acid in a 10-15% water solution. Rinse the parts in both cases with fresh water and dry with a cotton wool cloth.

« Pay special attention to the intermediate areas (e.g. fastening of the LED strip) and deposits at the height of the water level.

« (Check the pH-value regularly and pay attention to the correct use of disinfecting agents.

« Circulate the water every day, so that no deposits are formed on the stainless steel parts in contact with water.
Check the stainless steel waterfall element during an annual preventive maintenance.

Informanon You will have fewer problems with corrosion and the parts will be more corrosion resistant, if you are caring for and cleaning your Niagara waterfall reqularly.

@ Repairs

No repair s possible if cable, LED strip or transformer is damaged. You must not use the respective part any longer and dispose it properly.

Iz' Guarantee

We guarantee this product for 2 years against proven material and manufacturing faults from the date of purchase. The original purchase receipt must be presented as proof of
purchase in case of guarantee claims. The guarantee does not extend to complaints caused by assembly or operating errors, a lack of care, the effects of frost, improper repair attempts,
the use of force, outside culpability, overloads, mechanical damage or the effects of foreign bodies. The guarantee likewise excludes all complaints concerning parts damage and/or
problems caused by wear and tear.

This symbol points out inside the EU that this product must not be disposed via domestic waste. Old devices contain valuable materials for recycling, which should be
passed on to recycling and not harm the environment or human health due to uncontrolled waste disposal. Please, dispose the old devices therefore via suitable collect-
ing systems or send the device for disposal to the place you bought it from. This will then pass on the device to recycling.

E Correct disposal of this product
_—
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® Bedienungsanleitung fiir Edelstahl-Wasserfalle Niagara 30/60/90 - 30 LED / 60 LED / 90 LED

Design-Wasserfall aus Edelstahl zur Installation an Gartenteichen und kleineren Wasserbecken. Die Modell Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED sind mit einer LED-Leiste zur
m Beleuchtung Ihres Edelstahl-Wasserfalles ausgestattet.

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgféltig durch, bevor Sie den Niagara-Wasserfall mit/ohne LED-Beleuchtung in Betrieb nehmen, und bewahren Sie diese gut auf. Der
Wasserfall ist nicht bestimmt fiir den Betrieb mit chlor- oder salzhaltigem Wasser.

. . Sicherheitsanweisungen fiir Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED

Die Stromversorgung von Pumpe und LED-Leiste muss den Produktspezifikationen entsprechen. SchlieBen Sie Pumpe, LED-Leiste und Stromversorgungskabel nicht an, wenn die
Stromversorgung die spezifizierten Vorschriften nicht erfiillt! Weitere Informationen konnen Sie von Ihrem lokalen, anerkannten Elektroinstallateur erhalten.

« DerSteckeranschluss von Pumpe und LED-Leiste muss in einem Abstand von mehr als 3,5 m zum Gartenteich erfolgen.

- Die Stromversorgung der Pumpe und der LED-Leiste muss Giber einen Trenntransformator oder einen Fehlerstromschalter (FI - Schalter) mit < 30mA Nennfehlerstrom erfolgen.

« Verwenden Sie fiir den Betrieb der LED-Leiste immer einen Sicherheitstransformator IP X4 fiir AuBenbereiche. Beachten Sie, dass der Transformator nur in einem Abstand von mehr
als 2m zum Gartenteich betrieben werden darf.

« DerWasserfall darf nur mit einer dafiir geeigneten und zertifizierten Pumpe betrieben werden.

+ Benutzen Sie niemals das Kabel zum Tragen der Trafos und ziehen Sie den Trafo niemals am Kabel.

« Das Stromversorgungskabel des Trafos und der Leuchte konnen nicht ersetzt werden. Wenn das Kabel beschddigt ist, kann das Gerét nicht mehr verwendet werden und muss
sachgerecht entsorgt werden.

« Wahrend des Auf- oder Abbaus der Pumpe und der LED-Leiste sowie bei deren Wartung muss die Stromversorgung immer unterbrochen sein..
Dieser Wasserfall sowie LED-Leiste und verwendete Pumpe sind nicht zur Benutzung durch Personen (einschlieBlich Kinder) mit verringerten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnissen geeignet, es sei denn, diese wurden von einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person iiberwacht oder
erhielten Anweisungen beziglich der Verwendung der Geréte. Kinder sind zu iberwachen um sicherzustellen, dass sie nicht mit den Gerdten spielen.

+ Die Gebrauchsanweisung sowie Sicherheitshinweise der verwendeten Pumpe (nicht im Lieferumfang enthalten) sind unbedingt zu beachten!

@ Installation

Niagara 30/60/90

1. Stellen Sie sicher, dass Ihr Wasserfall sowie die Schlauchverbindung und Pumpe entsprechend der Aufbauanleitung montiert wurden.

2. Jetzt konnen Sie Pumpe einschalten und Ihren Wasserfall in Betrieb nehmen

Niagara 30 LED/ 60 LED /90 LED

1. Stellen Sie sicher, dass Ihr Wasserfall sowie die Schlauchverbindung und Pumpe entsprechend der Aufbauanleitung montiert wurden.

2. Uberpriifen Sie die LED-Leiste auf korrekten Sitz, verlegen Sie das LED-Leuchtenkabel nach auBerhalb des Wasserfallelementes und verbinden Sie dieses dort mit dem
Sicherheitstransformator, mit einem Abstand von mind. 3,5 m zum Wasserbecken

3. Jetzt konnen Sie LED-Leiste und Pumpe einschalten und Ihren Wasserfall in Betrieb nehmen.

@ Wartung und Pflege

Reinigung der Leuchtmittel
Verwenden Sie nur Wasser und ein weiches Tuch. Achten Sie darauf, das Glas der LED-Dioden nicht zu zerkratzen oder zu beschadigen.

Auswechseln der Leuchtmittel
Ein Austausch einzelner, defekter LED-Dioden ist nicht mdglich. Die betroffene LED-Leiste muss entfernt und ausgetauscht werden.

@ Reinigung der Edelstahl-Wasserfalle

« Vor der Installation eine Kontrolle des Wasserfalles vornehmen, zur Feststellung einer maglichen Korrosion durch ggf. Metalle oder Chemikalien, die zundchst nicht festgestellt
worden sind.
Mit einer wichentlichen Reinigung beginnen, um den optimalen Zeitabstand herauszufinden und festzulegen. Darauf achten, dass sich keine Ablagerungen bilden (z.B. Salze oder
andere Feststoffe).

« Auf dem Wasserfall diirfen sich keine Stoffe wie Salze, Staub, Schmutz, usw. ablagern.

+ Den direkten Kontakt mit anderen Metallen oder Materialien vermeiden, insbesondere Eisen, Beton, usw.

« Die Reinigung des Wasserfalles kann normalerweise mit nicht gechlortem Beckenwasser erfolgen. Wenn sich erste Anzeichen von Rost gebildet haben, die Teile mit einem

Edelstahlreiniger (kein Scheuermittel) oder mit Salpetersaure in einer 10-15% Wasserldsung reinigen. In beiden Fallen die Teile mit SiBwasser abspiilen und mit einem

Baumwolltuch trocknen.

Besonders auf die Zwischenbereiche (z.B. Befestigung der LED-Leiste) und Ablagerungen in Hohe der Wasserlinie achten.

Den pH-Wert regelmaBig kontrollieren und auf die korrekte Verwendung von Desinfektionsmitteln achten.

Das Wasser téglich zirkulieren lassen, damit sich an den in Kontakt mit Wasser befindlichen Edelstahlteilen keine Ablagerungen bilden.

Bei einer jahrlichen vorbeugenden Wartung das Edelstahl-Wasserfallelement kontrollieren.

Hinweis: wenn Sie Ihren Niagara Wasserfall regelméBig pflegen und reinigen, haben Sie weniger Probleme mit Korrosion und die Teile sind korrosionsbestandiger.

@ Reparaturen

Wenn Kabel, LED-Leiste oder Transformator beschadigt sind, ist keine Reparatur mdglich. Sie diirfen das betroffene Teil dann nicht weiter verwenden und miissen es sachgerecht
entsorgen.

Iz' Garantie

Auf dieses Produkt gewdhren wir Ihnen eine Garantie von 2 Jahren gegen nachweisliche Material- und Herstellungsfehler, die ab Kaufdatum gilt. Fiir die Inanspruchnahme der
Garantie muss als Kaufnachweis der Original-Kaufbeleg vorgelegt werden. Nicht unter die Garantie fallen alle Beanstandungen, deren Ursache auf Montage- und Bedienungsfehler,
mangelnde Pflege, Frosteinwirkung, unsachgemaBe Reparaturversuche, Gewaltanwendung, Fremdverschulden, Uberlastung, mechanische Beschadigungen oder die Einwirkung
von Fremdkdrper zuriickzufiihren sind. Von der Garantie ebenfalls ausgeschlossen sind alle Beanstandungen von Teileschdden und/oder Problemen, deren Ursachen auf Verschleid
zuriickzufiihren sind.

Korrekte Entsorgung dieses Produkts

Innerhalb der EU weist dieses Symbol darauf hin, dass dieses Produkt nicht iiber den Hausmiill entsorgt werden darf. Altgeréte enthalten wertvolle recyclingfahige
mmm | Materialien, die einer Verwertung zugefiihrt werden sollten und um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte Miillbeseitigung zu
schaden. Bitte entsorgen Sie Altgerate deshalb iiber geeignete Sammelsysteme oder senden Sie das Gerét zur Entsorgung an die Stelle, bei der Sie es gekauft haben.
Diese wird dann das Gerat der stofflichen Verwertung zufiihren.
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@D Gebruiksaanwijzing voor roestvrijstalen watervallen Niagara 30/60/90 - 30 LED /60 LED / 90 LED

Designwaterval van roestvrij staal voor installatie bij tuinvijvers en kleine waterbassins. De modellen Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED zijn voorzien van een ledstrip om de
m roestvrijstalen waterval te verlichten.

Lees deze gebruiksaanwijzing goed door voordat u de Niagara-waterval met/zonder ledverlichting in gebruik neemt. Bewaar deze gebruiksaanwijzing goed.
De waterval is niet geschikt voor gebruik met chloor- of zouthoudend water.

. . Veiligheidstips voor Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED

De stroomvoorziening van de pomp en de ledstrip dienen te voldoen aan de productspemﬁ(atles Sluit de pomp, de ledstrip en de stroomaansluitkabel niet aan als de
stroomvoorziening niet voldoet aan de genoemde voorschriften. Voor meer informatie verwijzen wij u naar uw lokale, gecertificeerde elektromonteur.

« Het stopcontact waarop de pomp en de ledstrip aangesloten worden, dient meer dan 3,5 m van de tuinvijver verwijderd te zijn.

« De stroomvoorziening van de pomp en de ledstrip dient via een scheidingstransformator of een aardlekschakelaar (FI-schakelaar) met < 30mA nominale lekstroom geregeld te
worden.
Gebruik voor de ledstrip altijd een veiligheidstransformator IP X4 voor gebruik buiten. Let erop dat de transformator altijd tenminste 2 meter van de tuinvijver verwijderd opgesteld
dient te worden.

+ De waterval alleen in gebruik nemen met een hiervoor geschikte en gecertificeerde pomp.

« Gebruik de kabel nooit om de transformator te dragen en trek de transformator niet aan de kabel achter u aan.

«  De stroomaansluitkabel van de transformator en de lampen kunnen niet vervangen worden. Als de kabel beschadigd is, kan het toestel niet meer gebruikt worden en moet het
vervangen resp. vakkundig verwijderd worden.
Tijdens de installatie of de-installatie van de pomp en de ledstrip en ook tijdens onderhoud aan deze toestellen dient de stroomvoorziening onderbroken te zijn.
De waterval, de ledstrip noch de gebruikte pomp zijn bedoeld om gebruikt te worden door personen (inclusief kinderen) met lichamelijke, sensorische of geestelijke beperkingen
en evenmin door personen die geen ervaring met of kennis van het apparaat hebben, tenzij een bevoegd persoon op hun veiligheid let of tenzij ze door een bevoegd persoon
gerichte aanwijzingen over het gebruik van het apparaat gekregen hebben. Houd toezicht op kinderen en voorkom dat ze met de apparaten gaan spelen.

« Udient zich te allen tijde te houden aan de gebruiksaanwijzingen en de veiligheidstips van de door u gebruikte pomp (niet inbegrepen).

@ Installatie

Niagara 30/60/ 90
1. Zorg er voor dat de waterval, de slangaansluiting en de pomp volgens de installatiehandleiding gemonteerd worden.
2. Nukunt u de pomp inschakelen en uw waterval in gebruik nemen

Niagara 30 LED/ 60 LED /90 LED

1. Zorg er voor dat de waterval, de slangaansluiting en de pomp volgens de installatiehandleiding gemonteerd worden.

2. Controleer of de ledstrip goed zit, verplaats de ledlampkabel buiten het watervalelement en sluit deze aan op de veiligheidstransformator met een afstand van tenminste 3,5 m
van het waterbassin.

3. Nukunt u de ledstrip en de pomp inschakelen en uw waterval in gebruik nemen.

@ Onderhoud en reparatie

Reiniging van de verlichtingsmiddelen
Gebruik alleen water en een zachte doek. Let erop dat het glas van de leddioden niet beschadigd of bekrast wordt.

Vervangen van de verlichtingsmiddelen
Hetis niet mogelijk individuele, defecte leddioden te vervangen. De desbetreffende ledstrip moet in dat geval in zijn geheel verwijderd en vervangen worden.

@ Reiniging van de roestvrijstalen watervallen

Controleer de waterval, voordat u deze installeert, op mogelijke, nog niet eerder vastgestelde corrosie door eventuele metalen en chemicalién.

+ Begin met een wekelijkse reiniging. Op die manier kunt u vaststellen wat het ideale tijdsinterval is. Let erop dat er geen afzettingen gevormd worden (bijv. zouten of andere vaste
stoffen).

« Zorg ervoor dat zich geen zout, stof of vuil afzet op de waterval.

- Direct contact met andere metalen of materiaal, met name ijzer, beton, etc. vermijden.

« Hetreinigen van de waterval kan in principe met niet gechloorde water uit het bassin gebeuren. Wanneer er tekenen van roest zijn, deze roestplekken met een staalreiniger (geen

schuurmiddel) of met salpeterzuur in een 10-15% wateroplossing reinigen. In beide gevallen met zoet water afspoelen en met een katoenen doek afdrogen.

Controleer vooral de tussenliggende gebieden (bijv. bevestigingen van de ledstrip) en de afzetting ter hoogte van de waterlijn.

De pH-waarde regelmatig controleren. Gebruik eventuele desinfecteermiddelen op een correcte manier.

Het water dagelijks laten circuleren, zodat op de roestvrijstalen delen in het water geen afzettingen kunnen ontstaan.

Bij een jaarlijkse, preventieve onderhoudsbeurt de roestvrijstalen elementen controleren.

Tip: Als u uw Niagara waterval regelmatig onderhoudt en reinigt, hebt u minder corrosieproblemen en zijn de delen beter bestand tegen corrosie.

@ Reparaties

Als de kabel, de ledstrip of de transformator beschadigd zijn, kunnen deze niet meer gerepareerd worden. U mag het defecte onderdeel niet meer gebruiken. Het defecte onderdeel
dient vakkundig verwijderd te worden.

Iz' Garantie

Op dit product geven wij een garantie van 2 jaar tegen aantoonbare materiaal- en fabricagefouten, die geldt vanaf de datum van aankoop. Voor het in behandeling nemen van een ga-
rantieaanspraak moet als aankoopbewijs de originele aankoopbon worden overlegd. Niet onder de garantie vallen alle klachten, waarvan de oorzaak is te herleiden naar montage- en/
of bedieningsfouten, gebrekkig onderhoud, vorstinvloeden, ondeskundige reparatiepogingen, gebruik van geweld, schuld door derden, overbelasting, mechanische beschadigingen
of de invloed van vreemde objecten. Van de garantie zijn eveneens uitgesloten alle klachten over schade aan of problemen met onderdelen, waarvan de oorzaak is te herleiden naar
slijtage.

Correcte afvalverwerking van dit product

Binnen de EU wijst dit symbool erop, dat dit product niet als huisvuil mag worden weggegooid. Oude apparaten bevatte waardevolle recyclebare materialen die nog
mmm | Wel eens gebruikt kunnen worden en ook moeten worden gescheiden om het milieu resp. de menselijke gezondheid niet door ongecontroleerde afvalverwerking te
schaden. Lever oude apparaten daarom in bij de geschikte verzamelsystemen of zend het apparaat ter verwerking naar de plaats waar u het hebt gekocht. Daar zal dan
worden gezorgd voor een goede verwerking van het apparaat.
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our cascades décoratives en inox Niagara 30/ 60 LED /90 LED

I'éclairage de votre cascade en inox.
Veuillez lire attentivement le mode d'emploi avant de mettre la cascade Niagara avec/sans éclairage LED en marche et conservez-le soigneusement. La cascade n'est pas
destinée a étre utilisée dans de I'eau chlorée ou salée.

Cascade design en inox a installer dans des étangs de jardin ou de petits bassins d'eau. Les modeles Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED sont équipés d'une barre LED pour

Consignes de sécurité pour Niagara 30 LED / 60 LED /90 LED

- Lalimentation électrique de la pompe et de la barre LED doit étre conforme aux spécifications du produit. Ne raccordez pas la pompe, la barre LED et le cable d'alimentation lorsque
I'alimentation électrique ne correspond pas aux prescriptions spécifiées ! Vous obtiendrez de plus amples informations auprés de votre électricien local agréé.

« Leraccordement des fiches de la pompe et de la barre LED doit se situer a une distance de plus de 3,5 m du bassin de jardin.

« Lalimentation électrique de la pompe et de la barre LED doit passer par un transformateur de séparation et un interrupteur de protection contre les courants de court-circuit avec
un courant différentiel nominal de < 30mA.

« Pourla barre LED, utilisez toujours un transformateur de sécurité IP X4 pour 'extérieur. Veuillez noter que le transformateur peut uniquement étre utilisé a une distance de plus de 2
m par rapport au bassin de jardin.

+ Lacascade peut uniquement étre utilisée avec une pompe adaptée et certifiée.

+ Nutilisez jamais le cable pour porter le transformateur et ne tirez jamais le transformateur par le cable.

« Le cable d'alimentation électrique du transformateur et de la lampe ne peut étre remplacé. Lorsque le cable est abimé, appareil ne peut plus étre utilisé et doit étre éliminé de
maniére conforme.

+ Durant le montage ou le démontage de la pompe et de la barre LED et pendant I'entretien, 'alimentation électrique doit toujours étre coupée.

«Lacascade et la barre LED ainsi que la pompe utilisée ne sont pas destinées a étre utilisées par des personnes (y compris des enfants) aux facultés physiques, sensorielles ou
psychiques restreintes ou ne possédant pas suffisamment d'expérience et de connaissances, a moins que ces personnes soient surveillées par des tiers responsables de leur sécurité
ou qu'elles aient requ des instructions quant a la facon d'utiliser les appareils. Les enfants doivent étre surveillés afin d‘éviter quiils ne jouent avec I'appareil.

« Respecter impérativement le mode d'emploi et les consignes de sécurité de la pompe utilisée (vendue séparément) !

@ Installation

Niagara 30/60/ 90
1. Assurez-vous que votre cascade ainsi que le raccord de tuyau et la pompe ont été montés conformément aux instructions de montage.
2. Vous pouvez ensuite allumer la pompe et mettre votre cascade en marche

Niagara 30 LED/ 60 LED /90 LED

1. Assurez-vous que votre cascade ainsi que le raccord de tuyau et la pompe ont été montés conformément aux instructions de montage.

2. Vérifiez sila barre LED est correctement positionnée, posez le cable des LED vers I'extérieur de la cascade et raccordez-le ensuite au transformateur de sécurité avec une distance de
min. 3,5 m par rapport au bassin de jardin.

3. Vous pouvez ensuite allumer la barre LED et la pompe et mettre votre cascade en marche.

@ Maintenance et entretien

Nettoyage de [€clairage
Utilisez uniquement de I'eau et un chiffon doux. Veillez a ne pas griffer ou endommager le verre des diodes LED.

Remplacer les ampoules
Il n'est pas possible de remplacer individuellement les diodes LED défectueuses. La barre LED concernée doit étre retirée et remplacée.

@ Nettoyage des cascades en inox

« Effectuez un contrdle de la cascade avant l'installation afin de vérifier la présence éventuelle de corrosion par des métaux ou des produits chimiques par ex. et qui ne se verrait de
prime abord.

- Commencez par un nettoyage hebdomadaire afin de déterminer lintervalle optimal entre deux nettoyages. Veillez a ce qu‘aucun dépét ne se forme (par ex. sels ou autres matieres
solides).

« Aucune substance comme du sel, de la poussiére, de la saleté, etc. ne doit se déposer sur la cascade.

- Le contact direct avec d'autres métaux ou matériaux, notamment avec le fer, le béton, etc. doit étre évité.

«  Lenettoyage de la cascade peut s'effectuer avec de I'eau de bassin non chlorée. Lorsque des premieres traces de rouille apparaissent, nettoyer les piéces a I'aide d'un nettoyant pour
inox (pas de produits abrasifs) avec ou de I'acide nitrique dans une solution d'eau de 10-15%. Dans les deux cas, rincer les piéces a I'eau douce et les sécher avec un chiffon en coton.

« Veiller particulierement aux interstices (par ex. fixation de la barre LED) et aux dépdts a hauteur du niveau d'eau.

« Controler régulierement le pH et veiller a utiliser correctement les produits désinfectants.

- Faire circuler I'eau quotidiennement pour éviter la formation de dépdts sur les pieces en inox en contact avec I'eau.

«  Inspecter la cascade en inox lors de la maintenance annuelle préventive.

Remarque : Si vous entretenez et nettoyez régulierement votre cascade Niagara, vous aurez moins de problemes de corrosion et les piéces résisteront mieux a la corrosion.

@ Réparations

Lorsque le céble, Ia barre LED ou le transformateur sont endommagés il n'est pas possible de les réparer. Vous ne pouvez plus utiliser la piéce endommagée et vous devez I'éliminer de
maniére conforme.

lz' Garantie

Nous accordons une garantie de 2 ans sur ce produit ; la garantie couvre les défauts de matériaux et de fabrication fondés et est valable a partir de la date d'achat. Le bon d'achat
d'origine doit étre présenté pour bénéficier de la garantie. La garantie ne couvre pas les réclamations causées par des erreurs de montage et de commande, un manque d'entretien, un
endommagement dii au gel, des tentatives de réparation inappropriées, I'application de la force, une faute de tiers, une surcharge, des endommagements mécaniques ou l'influence de
corps étrangers. Sont également exclus de la garantie toutes les réclamations d'endommagements de piéces et/ou des problémes dus a une usure.

Elimination correcte de ce produit

Au sein de I'UE, ce symbole signale que ce produit ne peut étre jeté dans les ordures ménageres. Les appareils usagés contiennent des matériaux précieux qui peuvent
mmm | Etrerecyclés et qui doivent donc étre dirigés vers un centre de recyclage pour ne pas nuire a Ienvironnement ou a la santé de I'nomme dans le cas d’une élimination
incontrolée. Veuillez donc remettre les appareils usagés a des centres de collecte adéquats ou envoyer I'appareil au magasin ol vous I'avez acheté. Celui-ci se chargera de
le diriger vers un centre de recyclage.
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@ Instrucciones de manejo para o

ipados con una regleta de LEDs para iluminar su cascada de acero inoxidable.
Por favor, lea minuciosamente las instrucciones de uso antes de poner en marcha la cascada Nidgara con/sin iluminacion por LEDs, y gudrdelas bien para una consulta
posterior. La cascada no estd prevista para el servicio con agua clorada o salada.

Cascada de disefio fabricada de acero inoxidable para instalar en estanques de jardin y pequefios tanques de agua. Los modelos Nidgara 30 LED / 60 LED / 90 LED estén equ-

Instrucciones de seguridad para Nidgara 30 LED / 60 LED / 90 LED

- Laalimentacién de corriente de la bomba y la regleta de LEDs tiene que corresponder a las especificaciones del producto. jNo conecte la bomba, la regleta de LEDs y el cable
de alimentacion de corriente si la alimentacidn de corriente no cumple con las prescripciones especificas! Otras informaciones las obtendra de su instalador electricista local y
reconocido.

«Laconexidn del conector de la bomba y la regleta de LEDs tiene que efectuarse a una distancia de mds de 3,5 m del estanque de jardin.

« Laalimentacién de corriente de la homba y Ia regleta de LEDs tiene que efectuarse por un transformador seccionador o un interruptor de corriente de defecto (interruptor FI) con
una corriente de defecto nominal de < 30mA.

- Paraelservicio de la regleta de LEDs, utilice siempre un transformador de sequridad IP X4 para zonas exteriores. Tenga en cuenta que el transformador puede ser utilizado sélo a
una distancia superior a 2 m del estanque de jardin.

«Lacascada puede ser utilizada Gnicamente con una bomba adecuada para ello y certificada.

« No utilice nunca el cable para transportar el transformador y no tire nunca del cable del transformador.

« El cable de alimentacion de corriente del transformador y de la luz no pueden ser sustituidos. Si el cable estd dafiado, no se podra utilizar més el dispositivo y tiene que ser
eliminado apropiadamente.

- Laalimentacién de corriente siempre tiene que estar interrumpida durante el montaje y desmontaje de la bomba y de la regleta de LEDs, asi como durante su mantenimiento.

+ Esta cascada, asi como la regleta de LEDs y la bomba empleada no son adecuadas para ser utilizadas por personas (incluyendo nifios) con capacidades fisicas, senséricas o mentales
reducidas o con falta de experiencia y conocimientos, a no ser que éstas sean vigiladas por una persona responsable de su sequridad u obtengan instrucciones con respecto al uso
de estos dispositivos. Hay que vigilar a los nifios para asegurar que no jueguen con estos dispositivos.

«iSehan de observar absolutamente las instrucciones de uso, asi como las indicaciones de seguridad de la bomba utilizada (no contenida en el volumen de entrega)!

@ Instalacion

Nidgara30/60/90
1. Asegrese de que su cascada, asi como la conexion de la manguera y la bomba hayan sido montadas conforme a las instrucciones de montaje.
2. Ahora puede conectar la bomba y poner en marcha su cascada

Nidgara 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Asegurese de que su cascada, asi como la conexion de la manguera y la homba hayan sido montadas conforme a las instrucciones de montaje.

2. Compruebe el correcto montaje de la regleta de LEDs, tienda el cable de la luz LED hacia fuera del elemento de cascada y tinalo alli con el transformador de sequridad manteniendo
una distancia de seguridad de minimo 3,5 m del tanque de agua.

3. Ahora puede conectar la bomba y poner en marcha su cascada.

@ Mantenimiento y cuidado

Limpieza de los fluorescentes
Utilice sélo agua y un pafio suave. Tenga cuidado de no rasgufar ni dafiar el cristal de los diodos LED.

Sustitucidn de los fluorescentes
Una sustitucion individual de diodos LED defectuosos no es posible. La regleta LED afectada tiene que ser retirada y sustituida completamente.

@ Limpieza de las cascadas de acero inoxidable

+  Antes de lainstalacién, controle la cascada para detectar una posible corrosién, dado el caso, por metales o productos quimicos que al principio no fueron detectados.

« Empiece con una limpieza semanal para encontrar y fijar el dptimo intervalo de tiempo. Tenga cuidado que no se formen incrustaciones (p. j. sales u otras sustancias sdlidas).

« Enla cascada no deben acumularse sustancias como sales, polvo, suciedad, etc.

« Evite el contacto directo con otros metales o materiales, en particular, con hierro, hormigén, etc.

«  lalimpieza de la cascada puede efectuarse normalmente con el agua no clorada del estanque. Si se han formado las primeras sefiales de 6xido, limpie las partes con un limpiador
para acero inoxidable (no restregante) o con &cido nitrico en una solucion acuosa al 10-15%. En ambos casos, enjuague las partes con agua dulce y séquelas con un pafio de
algodon.

- Tenga cuidado, en particular, de las zonas intermedias (p. ej. sujecion de la regleta de LEDs) e incrustaciones a la altura del nivel del agua.

« Controle regularmente el valor pH y tenga cuidado de un correcto uso de desinfectantes.

« Deje circular el agua diariamente para que en las partes de acero inoxidable en contacto con el agua no se formen incrustaciones.

« Controle el elemento de acero inoxidable de la cascada durante el mantenimiento preventivo anual.

Nota: Si usted cuida y limpia regularmente su cascada Nidgara, tendrd menos problemas con la corrosién y las partes aumentaran su resistencia a la corrosion.

@ Reparaciones

Siel cable, a regleta de LEDs o el transformador estdn dafiados, no es posible repararlos. Si es asi, no deberd sequir utilizandolos y tendré que eliminarlos apropiadamente.

Iz' Garantia

Le concedemos para este producto una garantia de 2 afios, vélida a partir de la fecha de compra, y que cubre errores demostrables de material o de fabricacion. Para poder gozar de la
garantia, debe presentarse el resquardo original de la compra en calidad de prueba de adquisicién. La garantia no cubre las reclamaciones, cuyo origen se deba a errores de montaje o
de manejo, a un mantenimiento deficiente, al efecto de las heladas, intentos de reparacién inadecuados, aplicacion de la fuerza, responsabilidad ajena, sobrecarga, deterioro mecanico
0 al efecto de cuerpos extrafios. También quedan excluidas de la garantia todas las reclamaciones relativas a dafos en piezas o a problemas, cuya causa sea el desgaste del material.

Evacuacion correcta del producto

Dentro de la UE, este simbolo indica que este producto no debe ser evacuado como basura doméstica. Los aparatos usados contienen valiosos materiales reciclables, que
mmm | deberian llevarse a un punto de recogida conveniente, para asi no deteriorar el medio ambiente y la salud humana debido a una evacuacién incontrolada de desperdi-
cios. Por ello deben evacuarse los aparatos usados a través de un punto de recoleccion, aunque también se puede enviar el aparato al establecimiento donde se compro,
para que éste lo evactie. El establecimiento llevard entonces el aparato al punto de reciclaje del material correspondiente.
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so para cascata ornamental em aco inoxidavel Niagara 30/ 6 LED /90 LED

sao equipados com uma barra LED para a iluminacéo da cascata Niagara em aco inoxidvel.
Antes de usar a cascata Niagara com ou sem iluminagcao LED, leia por favor a instrugdo de uso e guarde-a muito bem. A cascata ndo é indicada para ser utilizada em dgua
clorada ou salgada.

0 design da cascata é fabricado em aco inoxidével, adequado para ser instalado em lagos de jardins e pequenos tanques de dgua. Os modelos Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED

Indicacdo de seguranca para a Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED

«Aalimentacdo elétrica da bomba e da barra LED deve corresponder as especificagdes do produto. Ndo conecte a homba, a barra LED e o cabo elétrico quando a alimentagdo elétrica
ndo corresponder as determinagdes especificadas! Mais informagdes podem ser obtidas por um instalador elétrico habilitado de sua localidade.

A conexdo da bomba e da barra LED deve estar afastada do lago de jardim acima de 3,5 m de disténcia.

« Abomba e a barra LED devem ser alimentadas eletricamente através de um transformador de isolago ou protegidas por disjuntor DR com < 30 mA de corrente de fuga nominal.

« Utilize para a barra LED sempre um transformador de seguranca IP X4 de uso exterior. Observe que o transformador deve estar afastado do lago de jardim acima de 2 metros de
distancia.

+ A cascata deve ser utilizada somente com uma homba de dgua apropriada e certificada.

+ Nunca utilize o cabo elétrico do transformador como al¢a ao transportd-lo ou quando puxé-lo.

« 0 cabo elétrico do transformador e os elementos de iluminacdo nao podem ser substituidos. Quando o cabo estiver danificado, o aparelho ndo podera ser mais utilizado e deve ser
removido adequadamente.

+ Durante amontagem, desmontagem ou manutengao da bomba e da harra LED, sempre se deve interromper a alimentacdo elétrica antes de iniciar os trabalhos.

«Acascata, a barra LED e a bomba utilizadas ndo sao apropriadas para serem manuseadas por pessoas (incluindo criangas) com deficiéncia psiquica, sensorial, mental ou com
falta de experiéncia e conhecimentos, a ndo ser que elas sdo vigiadas por uma pessoa responsavel pela sua sequranca ou entao receberam instrugdes com relacao a utilizaao dos
aparelhos. Criangas devem ser vigiadas para garantir que ndo brinquem com estes aparelhos.

« Ede sumaimportancia observar a indicacdo de uso e de seguranca (ndo contida no fornecimento) quando utilizar a homba de dgua!

@ Instalagao

Niagara 30/60/90
1. Certifique-se que a cascata, a conexdo da mangueira e a bomba da dgua foram montados conforme mostrado na indicagdo de montagem.
2. Emseguida pode ligar a bomba para fazer a cascata funcionar

Niagara 30 LED/ 60 LED/ 90 LED

1. Certifique-se que a cascata, a conexdo da mangueira e a bomba da dgua foram montados conforme mostrado na indicacdo de montagem.

2. Verifique se a barra LED se encontra corretamente disposta, coloque o cabo da lumindria LED no lado de fora do elemento da cascata e faga sua conexdo com o transformador de
seguranca, mantendo uma distancia acima de 3,5 metros do tanque de dgua

3. Emsequida pode ligar a barra LED e a homba de dgua para fazer a cascata funcionar.

@ Manutencao e tratamento

Limpeza dos elementos luminosos
Use somente dgua e um pano macio. Observe que os vidros dos diodos LED nao se encontram riscados ou danificados.

Troca dos elementos luminosos
Atroca individual de cada LED defeituoso ndo é possivel. A barra LED defeituosa deve ser retirada e substituida por outra.

@ Alimpeza das cascatas de aco inoxidavel

« Antes da instalagao, fazer um controlo da cascata para determinar a existéncia de uma possivel corrosao provocada eventualmente por metais ou produtos quimicos anteriormente
despercebidos.

+ Iniciar com uma limpeza semanal para determinar o intervalo de tempo ideal da limpeza. Observe para que ndo haja formagao de sedimentos (p.ex. sais ou outros produtos).

« Sobre a cascata ndo devem depositar-se elementos como sais, poeira, sujeira em geral, etc.

- Bvitar o contacto direto com outros metais ou materiais, principalmente ferro, betao, etc.

« Alimpeza da cascata poderd ser feita normalmente com a prépria dgua do tanque nao clorada. Ao se notar as primeiras ferrugens nos componentes, elas devem ser eliminadas
com uma esponja de & de aco (ndo utilizar materiais abrasivos) ou entao com dcido nitrico diluido em dgua a 10-15%. Nos dois casos citados, os componentes devem ser
enxaguados com dgua doce e secados com um pano de algodao.

+ Observar principalmente as dreas intermedidrias (p.ex. nos pontos de fixacao da barra LED) e as sedimentacdes na altura da linha de dgua.

« O valor pH deve ser controlado regularmente e atentar para o uso correto dos produtos de desinfe¢do.

« Deixar circular a dgua diariamente para que ndo se formem sedimentos nos componentes de ao inoxidavel que tem contacto com a dgua.

« Fazer o controlo do elemento de aco inoxidével da cascata durante a manutencao preventiva anual.

Indicago: quando tratar e limpar sua cascata regularmente, terd menos problemas com a corrosdo e mantera os componentes mais resistentes a corrosao.

@ Reparos

Se 0 cabo elétrico, a barra LED ou o transformador estiverem danificados, eles ndo devem ser mais reparados. 0 componente afetado ndo deverd ser mais utilizado para outras
finalidades e deve ser removido adequadamente.

Iz' Garantia

Para este produto, concedemos-lhe uma garantia de 2 anos a partir da data de aquisicao para defeitos de material e fabrico comprovados. Para usufruir dos direitos de garantia, &
necessario apresentar o original do taldo/factura como documento comprobatdrio da aquisicao. Excluidas da garantia estao todas as reclamagdes derivadas de erros de montagem e
manuseamento, manutencdo incorrecta, accao de geada, tentativas de reparagdo incorrecta, violéncia, da culpa de terceiros, sobrecarga, danificagdo mecanica ou da acgdo de corpos
estranhos. Excluidas da garantia estao também todas as reclamacdes referentes a pecas e/ou problemas derivados de desgaste.

Eliminagéo correcta do produto

No territdrio da Unido Europeia, este simbolo significa que nao é permitida a eliminacdo deste produto no lixo doméstico. Aparelhos velhos contém valiosos materiais
mmm | recicldveis pelo que deviam ser conduzidos a reciclagem para ndo por em risco 0 meio ambiente nem a satide piblica com a sua eliminagao descontrolada. Elimine
os aparelhos velhos através de sistemas de recolha apropriados ou envie-os para a loja onde os adquiriu, onde se providenciard a eliminacdo. Essas lojas conduzirdo o
aparelho a reciclagem.
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I'uso di fontane ornamentali a cascata in acciaio inox Niagara 30 /60 /90 - 30 LED / 60 LED / 90 LED

barra LED per l'illuminazione della vostra fontana a cascata.
Leggere attentamente le istruzioni per I'uso, prima di mettere in funzione la fontana a cascata con/senza illuminazione LED e conservarle con cura. La fontana ornamentale a
cascata non va utilizzata con acqua clorata o salata.

Fontana ornamentale a cascata in acciaio, per lnstallazione in laghetti da giardino e piccole vasche di acqua. | modelli Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED sono dotati di una

Niagara 30 LED /60 LED /90 LED

«  Lalimentazione elettrica della pompa e della barra LED deve essere conforme alle specifiche del prodotto. Non collegare la pompa, la barra LED e il cavo di alimentazione elettrica
se I'alimentazione elettrica non € conforme alla norme indicate! Potrete ottenere ulteriori informazioni dal vostro elettricista locale, a tal fine autorizzato.

«Lapresa di corrente della spina della pompa e della barra LED deve avere una distanza minima di 3,5 dal laghetto del giardino.

« Lalimentazione elettrica della pompa e della barra LED deve essere effettuata tramite un trasformatore di isolamento o un interruttore differenziale (salvavita) con corrente
differenziale nominale d'intervento < 30mA.

« Utilizzare sempre per il funzionamento della barra LED un trasformatore d'isolamento IP X4 per ambienti esterni. Tenere a mente che il trasformatore dovra funzionare solo ad una
distanza minima di 2 m dal laghetto del giardino.

« Farfunzionare la fontana a cascata solo con una pompa idonea, certificata per tale uso.

« Non utilizzare mai il cavo per trasportare il trasformatore e non tirare mai il trasformatore dal cavo.

« Ilcavo di alimentazione elettrico del trasformatore e della lampada non possono essere sostituiti. Se il cavo & danneggiato, I'apparecchio non potra pill essere utilizzato e dovra
essere smaltito a norma.

« Durante il montaggio e lo smontaggio della pompa e della barra LED, e durante la loro manutenzione, disinserire I'alimentazione elettrica.

- Lafontana a cascata e la pompa utilizzata non devono essere utilizzate da persone (compresi i bambini) con ridotte capacita fisiche, sensoriali e mentali 0 non idonee a causa di
scarse esperienze e conoscenze, tranne nel caso che essi siano sorvegliati da persone responsabili per a loro sicurezza o nel caso che essi siano strati istruiti in merito all'utilizzo
degli apparecchi. Sorvegliare i bambini e assicurarsi che essi non giochino con gli apparecchi.

« Osservare scrupolosamente le istruzioni per I'uso e le norme di sicurezza della pompa utilizzata (non compresa nella dotazione)!

@ Installazione

Niagara 30/60/ 90
1. Assicurarsi che la fontana a cascata, il tubo di collegamento e la pompa siano stati montati come indicato nelle istruzioni per I'uso.
2. Potrete ora inserire la pompa e mettere in funzione la fontana a cascata

Niagara 30 LED/ 60 LED /90 LED

1. Assicurarsi che la fontana a cascata, il tubo di collegamento e la pompa siano stati montati come indicato nelle istruzioni per I'uso.

2. Controllare il corretto alloggiamento della barra LED, posare il cavo della lampada LED al di fuori dell'elemento della piscina a cascata e collegarlo al trasformatore disolamento, ad
una distanza minima di 3,5 m dalla bacino d'acqua.

3. Potrete ora inserire la barra LED e mettere in funzione la fontana a cascata.

@ Manutenzione e cura

Pulizia dei corpi illuminanti
Utilizzare solo acqua e un panno morbido. Fare attenzione a non graffiare o danneggiare il vetro dei diodi LED.

Sostituzione dei corpi illuminanti
Non & possibile sostituire singoli diodi LED difettosi. Sara necessario rimuovere e sostituire la barra interessata.

@ Pulizia delle fontane a cascata

« Effettuare prima dellinstallazione un controllo della fontana a cascata, per verificare I'eventuale presenza di corrosione dovuta a metalli o sostanze chimiche, non riscontrata in un
primo momento.

«Iniziare con una pulizia settimanale per individuare e fissare gli intervalli ottimali per la pulizia. Fare attenzione a che non di formino depositi (ad es. sali o altri solidi).

« Non far depositare sulla piscina a cascata sostanze quali sali, polvere, sporcizia, ecc.

- Bvitare il diretto contatto con altri metalli o materiali, in particolare ferro, cemento, ecc.

«Lapulizia della fontana a cascata potra essere effettuata, di regola, con 'acqua della vasca non clorata. Se sono presenti i primi segni di ruggine, pulire le parti con un detergente
per acciaio inossidabile (non usare sostanze abrasive) o con acido nitrico in una soluzione acquosa del 10-15%. In entrambi i casi, pulire le parti con acqua dolce e asciugare con un
panno di cotone.

- Fare attenzione soprattutto alle zone intermedie (ad es. I'attacco della barra LED) e ai depositi che si formano all'altezza della linea d'acqua.

- Controllare regolarmente il valore di pH e fare attenzione all'uso corretto di disinfettanti.

« Farcircolare I'acqua tutti i giori, in modo tale da evitare che sulle parti in acciaio inox che entrano a contatto con I'acqua non si formino depositi.

« Controllare I'elemento della fontana a cascata in acciaio inox in occasione di ogni manutenzione annuale preventiva.

Attenzione: se curerete e pulirete regolarmente la vostra fontana a cascata Niagara, avrete meno problemi di corrosione e gli elementi saranno pid resistenti alla corrosione.

@ Riparazioni

Seil cavo, la barra LED o il trasformatore sono stati danneggiati, non sara possibile effettuare alcuna riparazione. La parte interessata non dovra pit essere utilizzata e dovra essere
smaltita secondo le norme vigenti in materia.

lz' Garanzia

Su questo prodotto concediamo una garanzia di 2 anni a partire dalla data d'acquisto contro difetti di materiale e di fabbricazione dimostrabili. Per il ricorso alla garanzia occorre
presentare a ricevuta o altra prova d‘acquisto originale. Non sono contemplati dalla garanzia tutti i reclami derivanti da errori di montaggio e/o manovra, manutenzione inadeguata,
azione del gelo, tentativi di riparazione non a regola d'arte, uso della violenza, colpa di terzi, sovraccarico, danni meccanici o effetti provocati da corpi estranei. Sono ugualmente esclusi
dalla garanzia tutti i reclami relativi a danni parziali e/o problemi le cui cause siano riconducibili ad usura.

Smaltimento corretto del presente prodotto

All'interno della UE questo simbolo indica che non si deve smaltire questo prodotto gettandolo tra i rifiuti domestici. Le apparecchiature usate contengono materiali
mmm | pregiati completamente riciclabili che devono essere destinati al riutilizzo onde non pregiudicare I'ambiente o la salute dell'uvomo con I'eliminazione incontrollata dei
rifiuti. Si raccomanda pertanto di smaltire le vecchie apparecchiature usate tramite adequati sistemi di raccolta o di inviare Iapparecchio per lo smaltimento al punto
vendita dove @ stato acquistato. Da qui I'apparecchio verra consegnato ai centri di raccolta per il riciclaggio dei materiali.
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08nyiec xpriong yia SiakoopnTikd katappaktay, amd avoeidwro xaAupa Niagara 30/60/90 -30LED /60 LED /90 LED

PWTIOO TOU KatappakTn amd avoeidwto yahupa.
TNapakaholpe va Slapdoete mPooeKTIKA TIC 08NYiES Xprong mpoTou pnatponotnoete Tov katappdktn Niaydpa kat va Ti¢ guAaete kahd. O katappdkng dev mpoopiletar yia
Xpron pe xhwptovxo fj Bakdaato vepo.

. . 03nyiec aopaheiac yia Niagara 30 LED /60 LED / 90 LED

H nupoxn pzupamc mpog v avthia kat T pdya LED va avtamokpivetat oTic mpodiaypagpég tou npowvm( Mn ouvdéoete m avthia, T pdya LED kat to kahwdio pelpatog, edv n
Tapoxn pebpaToc Sev avamokpivetal aTic mpodlaypagéc! Meploodtepec Minpogopies Ba mapeTe amd TOMKO, AVAYVWPIOPEVO NAEKTPOAGYo.

« H olvdeon Tou Buopatog T avhiag kai tne pdyac LED va yivetal oe amdotaon ave twv 3,5 m amd t Aipvoua.

« Hmnapoyn pevpatog mpog Ty avthia kat T paya LED va yivetat péow Staywptotikol petaoynpatiotd 1y dlakomm aopaheiag (Stakom Fl) pe ovopaotiké pevpa tapponc < 30mA.

« Tia herovpyia g pdyag LED va xpnotpomoleite mavta petaoynuatiot aopaheiag IP X4 katdMnlo yia to umaiBpo. Mpooé€te nwg o PETaoynuaTioTic eMTpémetat va Aettoupyei
H6vo o€ amdoTaon ave Twv 2 PETpWY amoé T MpvoUAa Tou KATov.

« 0 katappakmg emrpémetat va Aerroupyei povo pe kataMnhn kat motonomnpévn avihia

+ Mn xpnotpomoteite To kaAio yia T peTapopd TwV HETAOXNPATIOTOVOTIOT E5A(OUG Kal MOTE PNV TPABATE TOV PETAOXNHATIOTH AMd TO KaAWSI0.

« Tokahwdlo Tpogodooiag Tou petaoynuatioT Kat tne Adpmag pe pepa dev pmopei va avtikataotabei. Ze mepimtwon (nuidg 1j BAAPng tou, dev emtpénetat va xpnotpomotnBei n
0UOKEUN Kat Tpémel va dlateei 6waTd oTa amoppippata.

« Katam 8dpkea T suvappodynong kat amosuvappodynong te avihiag kat g payag LED, aAd kat katd T SidpKela epyacicv ouvtipnong, mpmeL va dlakonTetat mava n
Tapoy1 pedpaTo.
Autoc o katappaxng kat 1) pdya LED, aAXd kat n xpnotpomotodpevn avhia, dev mpoopiovrat yia T xprion and dtopa (oupmepriapBavopévwy maidlav) te meplopiopEve; QUOIKE,
QOONTIKEC Kat VONTIKES IKAVOTNTEC 1} amd dTopa e ENAEWpn EMMEIpiag Kat yvaaong, EKTOG Kal av emTnpolvTal ané kamoto dropio umebBuvo yia v acpdheld Toug 1 av ékaav odnyieg
OXETIKG e T XPrion TwV 6uoKeV@V. Na emnpeite Ta maidld yia va €iote oiyoupol mwg Sev mailouv pie T Guokeun.

« Mpénetva akohouBroete omwodimote T 08nyieg xprong kat Tic umodeiéelc aspaheiag e xpnotpomotovpevng avthia (dev oupmapadioetal) !

@ Eykavrdotaon

Niagara 30/ 60/ 90
1. E€aogahiote T 0woth TomoBétnon Tou katappdkn oag, e 60vdeang Tou 6wAijva Kat e avhiag GUPpwVa He TIC 0dnyies cuvappoAdynong Kat eykatd G
2. Twpa pmopeite va evepyomotoete TNV avihia Kat va XpnotyomoloeTe Tov KATAppaKkTn 6ag

Katappdkreg o€ 1d1kd oxédio amd avoSeidwro xahuBa yia eykatdataon oe Nipvee Kijmou Kai ekaveg. Ta povréha Niagara 30 LED /60 LED /90 LED &aBétouv pdya LED pe

N/agam 30LED/60LED/90LED
. Eaogpahiote am(m] Tonoezmon TOU KaTappaKTn oag, T 60voEan¢ Tou owhiva kat e avihiag o0ppwva jie Tig anvlsc ppoAdynang kat EyKa a
2 ENéy€e  owot mpooapyioy g payag LED, toroBeriote o kahadio yia t Adpra LED ektdg e povadag tou katappdkt kat OUVBEDTE To £el peTov usmoxnuuﬂum aogaheiag
o€ andotaon TouAdxIoTov 3,5 H€TPWV amoé Tn Aekdvn Tov vepou
3. Twpa pmopeite va evepyomotjoete T pdya LED kat v avrhia Kat va pnotHomOIGETE Tov KAaTappdKT oag.

@ ZLuvTiipnon Kai mEpImoinon

KaBapiouds twv Aaumtipwv
Na xpnotporoteite povo vepo kat éva pahako mavi. llpoaé€te va pn ypatoouvioete i va pnv xahdoete 1o yuahi twv 5168wv LED.

AMayij Aaprtiipa
Aev eivat duvat n avikatdotaon pepovwpévay, eattwpatikev S10dwv LED. Mpémet va agaipeBei n avdoyn pdya LED kat va avikataotabei.

@ KaBapiopog Twv katappaktav ané avogeidwto ydvpa

Mpv v eykatdotaon ehéySe Tov katappak yia dianiotwon evexopevng SidPpwong amd pétalha iy xniikég ouaieg mou dev éyvav avinmtég.

+ Apyiote pie Tov eBSopadiaio kaBapiopo yia va SlamoTwoeTe Kat va mpoadlopioeTe Ta bavikd xpovika dtaotipata kaBapiopol. Mpooé€te va un SnptoupynBoly evamoBéoeig (.y.
dhata iy GNeg oTepe€C ouaiec).

« ZT0V KaTappdkTn Oev emtpémetal n evamobean ovaiev omwe ahata, 6kovr, purmol KT

+ Na amogevyete Tv apeon emagn pe dNa pétalha 1y uhikd, (dtaitepa pe oidepo, Pmetov KA.

« 0 kaBapiopdg Tou KaTappdkT UMOpE Kavovikd va yivel e i x\wplovyo vepo amé T Aekdvn. Edv oxnpatioBnkav mpwreg evieieig okouptdg, kabapiote ta e kabaptoTiko yia
avogeidwto xdhuPBa (pn xpnotpomoleite kaBapiotikd mou Tpiouv) f e vitpikd 0€0 og vdatikd Sidhupia 10-15%. Kau atic o mepurtaoerg mhovete Ta Tpijpata oe YAUKO vepo Kat
OTEYVOOTE Ta pe PapPakepd mavi.

« DAoorte (blaitepn mpoooy1 ota evdidyieoa Tpata (my. otiptypa e pdyag LED) kat evamoBéagig 0To Uog T 6TdBNG Tou vepou.

« Na eNéyyete TakTkd Ty T pH Kat va mpocéeTe T 6woTH Xprion TV amoAUHAVTIKWV PEGWV.

+ Na agrvete kabnpepvd o vepd va KukAopopei, WOTe va pn dnptoupyolvtal evamoBéoelg ota THRpata avoseidwtou xdhuBa mou épxovat o€ enagr jie vepo.

+ Katd my etijola mpohnmikiy ouvrpnon va eéyyete T avogeidwn povada Tou katappdk.

Ynodeign: edv ouvtnpeite kat kaBapidete TakTikd Tov katappdk Niagara, Ba éxete hydtepa mpoPAijparta e T S1aBpwon Kai Ta e§aptrpatd Tov Ba eivat avBekikotepa ot S1aBpwon.

@ Emokevéc

e mepimtwon BAAPnG Tou kahwdiou, T pdyag LED 1 Tou petaoynpatiots, dev umdpyel Suvatdtnta EMOKEVRG TOUC. ITNV MepimTwon autr dev eMTpémeTal n mepaitépw Xpron Tou
avdhoyou §aptrpatos Kat mpénet va Slatede ota amoppippata.

lz' Eyyonon

Ta to mpoidv autd mapéxoupie eyyinon 2 eTwv yla anodedetypéva eNattpata UNKOU Kal KATAoKEVRG ov (ox0el amd Ty nuepopnvia ayopdg. Na va éxete agiwon g eyyinong
TIPEMEL val APOUGIAOETE TV TPWTOTUTIM amOdEIEN WG TEKUIPLo ayopdc. Ity eyyinon de oupmeptapBavovtar ot Aapmrpeg, kabag kat mapdmova mov o@eihovtat o€ apdpata
GUVapHONGYNaNG Kal xelptopov, ek eptmoinan, emidpaon mayetol, akatdAAnAeg mpoomdBeleg emokeurc, xprion Biac, eubovn tpitwy, umepgoptwon, pnxavikés PAPeC i enidpaon
Eevwv owpdtwv. Ao Thv eyyonon anokheiovtat eniong mapdnova yia BAaBec eSaptpdtwv kay/n mpofAipata mou ogeiloviat oe pBopa.

Zwotn d1abzon Tou mpoidvtog

Evtog e E.E. o 60pBolo autd onpaivel mwg to mpoidv dev emtpémetat va datietar padi pe ta otkiaka amoppipparta. Ot maliég ouokevég mepthapBavouv mohitipa
mmm | QVaKUKA@VOpEVA UNKA Tou mpémet va aglomoinBolv wate va pnv emépouv AP ato mepiBaMov i otny vyeia avBpwmwv efartiac ave§éheykng amdppugng. fa 1o Aoy
0autd mapakaholpe va SlaBéteTe TIC MaMES OUOKEVEG Péow KATANANAWY GUGTNHATWY GUYKEVTPWONG 1 va oTeleTe T ouokeur yla didBeon oo katdotnya 6To omoio TNV
ayopaoate. To Katdotnpa auto Oa povtioet yia T 6wotr Sidbeon.
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Betjeningsvejledning for vandfaldselementer i rustfrit stal Niagara 30/60/90 - 30 LED / 60 LED / 90 LED

deti rustfrit stal.
Las venligst betjeningsvejledningen omhyggeligt, for Niagara-vandfaldet tages i brug (med eller uden LED-belysning), og opbevar den godt il senere brug. Vandfaldet er
ikke egnet til brug i klor- eller saltholdigt vand.

. . Sikkerhedsinformationer for Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED

Stromforsyningen af pumpe og LED-skinne skal stemme over ens med den til produktet angivne specifikation. Pumpe, LED-skinne og netkabel tilsluttes kun stramforsyningen hvis
de stemmer over ens med nervaerende forskrifter! Informér dig i givetfald hos din lokale og godkendte el-installator.

+ Pumpens og Led-skinnens stikkontakt tilsluttes strommen med en afstand pa mere end 3,5 m til havedammen.

« Pumpens og LED-skinnens stramforsyning skal drives via en sikkerhedstransformator eller et Fl-relee med en nominelfejlstrom pa <30 mA.

« Brugaltid en transformator IP X4 egnet til udendars ved brug af LED-skinnen. Husk, at transformatoren kun mé bruges i en afstand pd mere end 2 m til havedammen.

« Vandsfaldet ma kun drives med en dertil egnet og certificeret pumpe

« Transformatoren ma hverken beeres eller traekkes i kablet.

+ Transformatorens og lampernes stramkabel kan ikke udskiftes. Hvis kablet er beskadiget, ma udstyret ikke bruges mere. Det udskiftes og bortskaffes korrekt for at undga fare.

« Afbryd altid forst for strommen for pumpe og LED-skinne op- eller nedbygges eller vedligeholdelsesarbejde b

Dette vandfald samt LED-skinne og anvendte pumpe er ikke egnet til brug af personer (inkl. bern) med reducerede fy5|ske sensoriske eller mentale evner eller mangel pa erfaring

og kendskab, undtagen, hvis de bliver overvaget af en for deres sikkerhed ansvarlig person eller er blevet instrueret i brug af udstyret. Barn skal holdes under opsyn, for at vaere

sikker pa, at de ikke leger med udstyret .

Brugsanvisningen savel som sikkerhedshenvisningerne for anvendte pumpe (ikke inkluderet leveringen) skal absolut overholdes!

@ Installation

Niagara 30/60/90
1. Serg for at vandfald savel som slangeforbindelse og pumpe er monteret iht. opbygningsvejledningen.
2. Nukan der taendes for pumpen og vandfaldet tages i brug

Design-vandfald i rustfrit stal til brug i havedamme og mindre bassiner. Modellerne Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED er forsynet med en LED-skinne til belysning af vandfal-

Niagara 30 LED/ 60 LED/ 90 LED

1. Serg for, at bade vandfaldelement og slangeforhindelse savel som pumpen er monteret iht. opbygningsvejledningen.

2. Kontrollér, om LED-skinnen sidder korrekt, og nedlaeg LED-kablet uden for vandfaldelementet og bassin, og forbind det med sikkerhedstransformatoren i en minimums afstand pa
3,5 m til bassinet.

3. Nukan der taendes for lamper og pumpe, og vandfaldet kan tages i brug

@ Pleje og vedligeholdelse

Rengring af lamper
Brug kun vand og en bled klud. Serg for, at LED-diodernes glas ikke ridses eller beskadiges.

Udskiftning af lamper
Udskiftning af enkelte, defekte LED-dioder er ikke mulig. Den pégaeldende LED-skinne skal fiernes og erstattes med en ny.

@ Rengoring af vandfald i rustfrit stal

« Forinstallation kontrolleres vandfaldet for korrosion pga. kontakt med andre metaltyper eller kemikalier, som ikke er blevet opdaget for.
- Start med ugentlig renggring for at finde ud af optimale rengeringsinterval. Sorg for, at der ikke danner sig aflejringer (fx salt eller andre faste stoffer).
« Aflejringer af salt, stav, forurening osv. pa vandfaldet skal undgas.
Undga direkte kontakt med andre metaltyper eller materiale iszr jern, beton osv.
+ Rengoring af vandfaldet kan normalt udfares med bassinvand. Forste rustpletter flernes med rens til rustfrit stal (ingen skurepulver) eller med salpetersyre i 10-15% vandlasning. |
begge tilflde skylles elementet med klart (ferskvand) vand og tarres med en bomuldsklud.
« Husk iseer i mellemomraderne (fx befestelse af LED-skinnen) og aflejringer pa hgjde med vandlinjen.
« Kontrollér pH-veerdien regelmassigt, og srg for korrekt anvendelse af desinfektionsmidler.
Vandet skal cirkulere dagligt, for at undga aflejring pa de rustfri dele, der ligger i vandet.
Kontrollér hele det rustfri vandfaldselement ved arlige forebyggende vedligeholdelse.

Henvisning: Hvis Niagara vandfaldet plejes og renses regelmessigt, opstar mindre problemer pga. korrosion, og delene bliver mere korrosionsbestandige.

@ Reparationer

Reparation af defekt kabel, LED-skinne eller transformator er ikke mulig. Pagaeldende del ma ikke laengere bruges og skal bortskaffes korrekt.

Iz' Garanti

Pa dette produkt yder vi en garanti pa 2 dr, der geelder fra kabedato, pd beviselige materiale- og produktionsfejl. For at kunne gere krav pa garantien, skal du fremlaegge den originale
kvittering som bevis. Alle reklamationer, der er opstaet pa grund af folgende arsager, er ikke omfattet af garantien; montage- og betjeningsfejl, manglende pleje, frostpavirkning,
usagkyndige reparationsforseg, vold, skyld fra anden side, overbelastning, mekaniske beskadigelser eller pavirkning fra fremmedlegemer. Ligeledes udelukket er alle reklamationer af
skader pa dele og/eller problemer, der er forarsaget af slitage.

Indenfor EU henviser dette symbol til, at dette produkt ikke ma bortskaffes via husholdsningsaffaldet. Gammelt el-udstyr indeholder vaerdifulde materialer, som kan
genbruges. Derfor bor de afleveres til et renovationsselskab. Samtidigt bevares miljoet hhv. det mennesskelige helbred for skader pga. ukontrolleret affaldsbortskaffelse
Aflevér venligst det gamle udstyr pa et lokalt samlested eller til det sted, hvor det blev kabt . De vil sa sorge for aflevering til et genbrugsselskab.

E Korrekt bortskaffelse af produktet
_—
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& Bruksanvisning for vattenfallsornament i adelstal Niagara 30/60/90 - 30 LED / 60 LED / 90 LED

belysning av vattenfallet.
Las igenom bruksanvisningen noggrant innan du bdrjar anvénda Niagara-vattenfallet med/utan LED-belysning, och forvara den val. Vattenfallet far inte anvandas med klor-
eller salthaltigt vatten.

- - Sékerhetshénvisningar for Niagara 30 LED /60 LED / 90 LED

Stromforsorjnlngen for pump och LED-list méste motsvara produktspecifikationerna. Anslut inte pumpen, LED-listen eller stromforsérjningskabeln om stromforsorjningen inte
uppfyller de angivna foreskrifterna! Mer information fas fran en lokal, behérig elinstallatdr.
+ Kontaktanslutningen for pump och LED-list méste ske pa ett avstind om mer an 3,5 m till trddgardsdammen.
« Stromforsorjningen for pump och LED-list maste ske via en sklljetransformatoreller en jordfelsbrytare med < 30mA nominell felstrom.
- For driften av LED-listen méste man alltid anvanda en sakerhetstransf 1P X4 for uk. Tank pa att transformatorn far anvandas endast pa ett avstand om mer én 2
m till trédgardsdammen.
Vattenfallet far anvandas endast med harfor lamplig och certifierad pump.
Anvénd aldrig kabeln till att béra transformatorn i, och dra aldrig ur transformatorn i kabeln.
Transformatorns och belysningens stromfarsorjningskabel kan inte bytas ut. Om kabeln &r skadad kan produkten inte langre anvandas och skall avfallshanteras korrekt.
Medan pumpen och LED-listen monteras, demonteras eller underhalls maste stromférsorjningen alltid vara bruten.
Detta vattenfall samt LED-listen och den anvanda pumpen ér inte Idmpliga att anvéindas av personer (inkl. barn) med begrénsad fysisk, sensorisk eller mental forméaga eller
bristande erfarenhet och kunskap, svida inte en person, som ér ansvarig for dessa personers sékerhet, hller dem under uppsikt eller ger anvisningar om hur produkten skall
anvandas. Hall barnen under uppsikt s att de inte kommer &t att leka med produkten
+ Bruksanvisningen samt sékerhetshanvisningarna till den anvanda pumpen (ingar inte i leveransen) skall ovillkorligen fdljas!

@ Installation

Niagara 30/60/90
1. Kontrollera att vattenfallet samt slangfrbindningen och pumpen har monterats enligt monteringsanvisningen.
2. Nukan du knappa pa pumpen och ta vattenfallet i bruk

Designat vattenfall av &delstal for installation i trddgardsdammar och mindre vattenbassénger. Modell Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED har utrustats med en LED-list for

Niagara 30 LED/60 LED/ 90 LED

1. Kontrollera att vattenfallet samt slangfarbindningen och pumpen har monterats enligt monteringsanvisningen.

2. Kontrollera att LED-listen sitter korrekt, placera LED-ljuskabeln utanfor vattenfallselementet och koppla ihop den dar med sakerhetstransformatorn med ett avstind pa minst 3,5
m till vattenbassangen.

3. Nukan du kndppa pa LED-listen och pumpen och ta vattenfallet i bruk.

@ Underhall och skdtsel

Rengdring av lysmedlen
Anvand endast vatten och en mjuk trasa. Se till att inte skrapa eller skada glaset till LED-dioderna.

Byte av lysmedlen
Det gar inte att byta ut enskilda, defekta LED-dioder. Hela LED-listen maste tas bort och bytas ut.

@ Rengoring av vattenfallet i adelstal

« Fore installationen méste man kontrollera vattenfallet med avseende pa ev. korrosion genom metaller eller kemikalier, vilken inte upptécktes tidigare.
Bdrja med rengoring varje vecka s att du ser vilka intervall som &r optimala. Se till att inga avlagringar bildas (t.ex. salter eller andra fasta partiklar).
« Inga amnen som salter, damm, smuts o.s.v. far tillatas fastna pa vattenfallet.
+ Undvik direkt kontakt med andra metaller eller material, i synnerhet jarn, betong o.s.v.
« Iregel kan vattenfallet rengdras med ej klorerat dammvatten. Om det syns forsta tecken pa rost, skall delarna rengdras med stalrengaringsmedel (inte skurmedel) eller med
salpetersyra i en 10-15%-ig vattenldsning. | bagge fallen skall delarna spolas av med farskvatten och torkas med en bomullstrasa.
« Varsarskilt noggrann med mellanliggande ytor (t.ex. fastet for LED-listen) och avlagringar i hojd med vattenlinjen.
Kontrollera pH-vardet regelbundet och anvand desinfektionsmedel pa korrekt sétt.
Lat vattnet cirkulera varje dag, sa att de adelstalsdelar som ar i kontakt med vatten inte bildar avlagringar.
+ Kontrollera vattenfallselementet i ddelstal vid ett arligt, forebyggande underhall.

0BS: om du vérdar och rengor ditt Niagara-vattenfall regelbundet, far du mindre problem med korrosion, och delarna star bttre emot korrosion.

@ Reparation

0Om kabeln, LED-listen eller transformatorn har skadats kan de inte repareras. Du far da inte fortsdtta att anvénda den skadade delen, utan den skall avfallshanteras korrekt.

lz' Garanti

P& denna produkt [dmnar vi en garanti pa 2 ar mot pavisbara material- och tillverkningsfel. Garantin galler fr.o.m. inkdpsdatumet. Vid garantiansprak maste kvittot uppvisas i original
som kopebevis. Garantin omfattar inte reklamationer som har sin orsak i monterings- och handhavandefel, bristande skdtsel, paverkan av frost, icke fackmannaméssiga forsok till
reparationer, anvandning av vald, tredjeparts ansvar, verbelastning, mekaniska skador eller paverkan av frammande foremal. Garantin omfattar ej heller reklamationer avseende
skador pa komponenter och/eller problem som har sin orsak i slitage.

Inom EU hénvisar denna symbol till att denna produkt inte fér slangas som hushallsavfall. Utnyttjade apparater innehaller vérdefulla material som skall &tervinnas och
for att inte skada miljon resp. ménniskohdlsan genom okontrollerad sophdmtning. Avldgsna dérfor utnyttjade produkter dver [ampliga atervinningscentraler eller sand
produkten for atervinning tillbaka till platsen dar den kdptes. Den skall skicka produkten till atervinning.

E Korrekt avlagsnande av denna produkt
L
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@ Bruksanvisning for fossefall ornamenter av edelstal Niagara 30/60/90 - 30 LED / 60 LED / 90 LED

Design fossefall av edelstal, for installasjon i hagedammer og sma vannbasseng. Modellene Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED er utstyrte med en LED-ist for belysning av din
foss av edelstal.
Les vennligst bruksanvisningen grundig for du tar fossen Niagara med/uten LED-belysning i bruk, og oppbevar denne godt for senere bruk. Fossen skal ikke brukes med vann
som inneholder klor eller salt.

. - Sikkerhetshenvisninger for Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED

Stromforsyningen til pumpe og LED-list mé tilsvare produktspesifikasjonene. Pumpe, LED-list og stramforsyningskabel ma ikke forbindes hvis stramforsyningen ikke oppfyller de
angitte forskriftene! Ytterligere informasjoner kan du fa hos din lokale, anerkjente elektrofagforhandler.

« Pluggforbindelsen til pumpen og LED-listen ma ha en avstand pa minst 3,5 m til hagedammen.

« Stromforsyningen til pumpen og LED-listen ma ha en transformator som kan avskilles eller en feilstromsbryter (FI - bryter) med < 30mA nominell feilstrom.

« Brukalltid en sikkerhetstransformator IP X4 for utendars bruk nar du bruker LED-listen. Veer oppmerksom pa at transformatoren kun far brukes med en avstand pa mer enn 2 m til

hagedammen.

Fossen far kun brukes med en pumpe som er egnet og sertifisert.

Bruk aldri kabelen til & baere transformatoren, og trekk aldri transformatoren etter kabelen.

Stramforsyningskabelen til transformatoren og lampen kan ikke erstattes. Hvis kabelen er skadet, sa kan ikke apparatet brukes lenger, og det ma deponeres riktig.

Ved montering/demontering av pumpe og LED-list, og ved vedlikehold, skal strammen alltid véere slatt av.

Fossen, LED-listen og pumpen som brukes skal ikke brukes av personer (heller ikke barn) med nedsatte fysiske, motoriske eller mentale evner eller manglende erfaring med slikt

utstyr, med mindre det finnes en annen person til stede som er ansvarlig for bruk av apparatene. Pass pa at barn ikke leker med apparatene.

Bruksanvisningen og sikkherhetsinstruksene til pumpen som brukes (ikke inkludert i leveringen) ma absolutt overholdes!

@ Installasjon

Niagara 30/60/90
1. Setil at ditt fossen din, i tillegg il slangeforbindelse og pumpe, ble montert tilsvarende monteringsveiledningen.
2. Na kan pumpen slas pa og fossen kan tas i bruk

Niagara 30 LED/ 60 LED/ 90 LED

1. Setil at ditt fossen din, i tillegg til slangeforbindelse og pumpe, ble montert tilsvarende monteringsveiledningen.

2. Setil at LED-listen sitter riktig og legg lampekabelen utenfor fosseelementet og beholderen, og forbind denne med sikkerhetstransformatoren med en avstand pa min. 3,5 m il
vannbassenget.

3. Nd kan LED-listen og pumpen sl3s pd og fossen kan tas i bruk.

@ Vedlikehold og pleie

Rengjore lampene
Bruk kun vann og et mykt torkle. Se til at glasset til LED-diodene ikke skrapes eller skades.

Skifte lyspaerer
Det er ikke mulig a skifte ut enkelte, defekte LED-dioder. Den gjeldende LED-listen mé fiernes og skiftes ut.

@ Rengjoring av fossefallet av edelstal

« Forinstallasjon ma man kontrollere fossen for & se om det eventuelt finnes korrosjon pga. metall eller kjemikalier som ikke kan konstateres for ayeblikket.
« Start med en ukentlig rengjering, slik at du finner den optimale tidsavstanden for rengjeringen. Se til at det ikke dannes avleiringer (f.eks. salt eller andre faste stoff).
« Det ma ikke avleires stoff som salt, stv, smuss osv. i fossen.
Unnga direkte kontakt med annet metall eller materialer, spesielt jern, betong osv.
« Fossen kan vanligvis rengjgres med bassengvannet. Hvis det finnes forste tegn pa rust, sa rengjores delene med et rengjoringsmiddel for edelstal (ikke skurende rengjoringsmidler)
eller med salpetersyre i en 10-15 % vannlgsning. | begge tilfeller skylles delene i ferskvann og tarkes med et torkle av bomull.
« Verspesielt oppmerksom pa meIIomrommene (feks fastgmnng for LED-list) og avleiringer i vannlinjens hoyde.
« pH-verdien md kontrolleres reg og bruk desinfeksjonsmidler riktig.
Vannet ma sirkulere daglig, slik at delene av edelstal som er i kontakt med vannet ikke danner avleiringer.
La fossefall-elementet av edelstal kontrolleres &rlig som forebyggende vedlikehold.

Merk: Hvis du pleier og rengjer din Niagara foss regelmessig, sa har du mindre problemer med korrosjon og delene er mer motstandsdyktig mot korrosjon.

@ Reparasjoner

Huis kabel, LED-list eller transformator er skadet, sa er ingen reparasjon mulig. Du far ikke bruke gjeldende del videre, og den mé deponeres riktig.

Izl Garanti

Pa dette produktet gir vi 2 ars garanti fra kjopedato pa alle mangler som beviselig kan fores tilbake til feil i materiale eller produksjon. For & gjere bruk av garantikravet ma original
kvittering fremlegges. Garantien dekker ikke feil som oppstar som folge av feilaktig montasje og/eller eller bruk, manglende vedlikehold, frost, egne forsak pa reparasjoner, vold,
skader pafart av andre, overbelastning, mekanisk skade eller ytre pavirkning. Unntatt fra garantien er ogsa alle skader og/eller problemer som oppstar som falge av normal slitasje.

Riktig ing av dette produk

| EU henviser dette symbolet om at dette produktet ikke kan deponeres med husholdningssappelet. Gamle apparater inneholder verdifulle materialer som kan resirkul-
mmmm | eresog som bor tilfores gjenbruk, slik at det ikke skade miljget eller menneskers helse gjennom ukontrollert sappelfjerning. Derfor ber vi deg om & deponere gamle
apparater over egnede samlesystemer eller send apparatet inn for deponering, der hvor det ble kjopt. Disse vil da tilfore apparatet til gjenbruk.
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LED /90 LED

suihkulahteen.
Lue kéyttdohje huolellisesti ennen, kuin otat Niagara-suihkuldhteen LED-valoilla tai ilman kdyttoon, ja séilytd kéyttoohje huolellisesti. Suihkuldhdettd ei ole tarkoitettu
kaytettavaksi kloori- ja suolapitoisessa vedessa.

Pumpun ja LED-listan virransydton pitaa vastata tuoteméarityksia. Al kytke pumppua, LED-listaa tai virransydttokaapelia, jos virransyott ei tayta méariteltyja maarayksia!
Lisétietoja voit saada paikalliselta hyvaksytylta sahkdasentajalta.

« Pumpun ja LED-listan pistoliitinnén pitaa olla yli 3,5 m etéisyydelld puutarhalammesta.

« Pumpun ja LED-listan virransydttd pitad asentaa erotusmuuntajalla tai vikavirtakytkimelld (FI-kytkin) nimellisvikavirralla < 30mA.

« Kayta LED-listaa ainoastaan turvamuuntajalla IP X4 ulkoalueille. Ota huomioon, ettd muuntajaa saa kdyttda vain yli 2 m etéisyydelld puutarhalammesta.

Suihkulahdettd saa kéyttaa vain siihen sopivalla ja sertifioidulla pumpulla.
Al koskaan kanna muuntajaa kaapelllla alaka vedd muuntajaa kaapelista.

+ Muuntajan ja valojen sydttokaapelia ei voi vaihtaa. Jos kaapeli vaurioitu

« Pumpun ja LED-listan asennuksen ja purkamisen sekd huollon aikana pitad virransyottd aina olla kytkettynd pois paalta.

« Tatd suihkuldhdettd ja LED-listaa seka kdytettyd pumppua eivét saa kayttaa henkilot (lapset mukaan lukien), joilla on fyysisid, psyykkisia tai aistirajoitteita tai joilta puuttuu
riittava kokemus ja tietdmys, mikali heita ei valvo ja opasta laitteen kaytdssa heidén turvallisuudestaan vastaava henkilo. Lapsia on valvottava, jotta he eivét paase leikkimaan
laitteilla.

Kayttdohjetta ja kdytetyn pumpun (ei sisélly toimitukseen) turvallisuusohjeita on ehdottomasti noudatettava!

@ Asennus

Niagara 30/60/90
1. Varmista, ettd suihkuldhteesi sekd letkuliitantd ja pumppu on asennettu asennusohjeen mukaisesti.
2. Sen jalkeen voit kytked pumpun pélle ja ottaa suihkuldhteen kdyttoon

Design-koristesuihkulahde jaloteréksesta asennettavaksi puutarhalampiin ja pieniin vesialtaisiin. Mallit 30 LED / 60 LED / 90 LED ovat varustetut LED-listalla, joka valaisee

Turvallisuusohjeet - Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED

aitetta ei voi endd kdyttdd ja se on hévitettava asianmukaisesti.

Niagara 30 LED/ 60 LED/ 90 LED

1. Varmista, ettd suihkulahteesi seka letkuliitantd ja pumppu on asennettu asennusohjeen mukaisesti.

2. Tarkasta, ettd LED-lista on oikein kiinnitettynd paikallaan, asenna LED-valokaapeli vesiputouksen ulk
3,5 m etdisyydelld vesialtaasta.

3. Senjalkeen voit kytked LED-listan ja pumpun palle ja ottaa suihkulahteen kayttoon.

@ Huolto ja hoito

Valonldhteen puhdistaminen
Kaytd puhdistuksessa vain vettd ja puhdiasta liinaa. Varo, ettd et naarmuta tai vahingoita LED-valojen lasipintaa.

lle ja liitd se sen jalkeen turvamuuntajaan siten, ettd se on vahintddn

Valonldhteen vaihtaminen
Yksittaisten viallisten LED-valojen vaihtaminen ei ole mahdollista. Viallinen LED-lista pitda irrottaa kokonaisuudessaan ja vaihtaa uuteen.

@ Jaloteréksisten suihkuldhteiden puhdistaminen

+ Tarkasta ennen asentamista, ettd suihkulahteessa ei ole viela havaitsemattomia syopymia, jotka metallit tai kemikaalit ovat voineet aiheuttaa.

« Puhdista suihkulahde aluksi viikoittain, sen jalkeen voit maarittad optimaaliset puhdistusvalit. Kiinnitd erityistd huomiota siihen, ettd ei paése muodostumaan kerrostumia (esim.
suoloista tai muista kiinteistd aineista).
Suihkulahteeseen ei saa muodostua minkdan aineen aiheuttamia kerrostumia kuten suolat, tomu, lika jne.

+  Ald altista suihkulahdettd suoraan kosketukseen metallien tai muiden aineiden kanssa, erityisesti rauta ja betoni jne.

+ Suihkulahteen voi tavallisesti puhdistaa altaan vedella. Kun ilmenee ensimmaisia merkkeja ruostumisesta, puhdista osat jaloteraksen puhdistusaineella (ei hankausaineella) tai
typpihapolla 10-15 % -vesiliuoksessa. Huuhtele osat molemmissa tapauksissa suolattomalla vedella ja kuivaa puuvillapyyhkeella.

« Kiinnitd erityistd huomiota vélialueisiin (esim. LED-listan kiinnitys) ja kerrostumiin vesilinjan korkeudella.
Tarkasta pH-arvo saanndllisesti ja kéyta oikeantyyppisia desinfiointiaineita.
Anna veden kiertdd pdivittdin, jotta veden kanssa kosketuksissa oleviin jaloterdsosiin ei muodostu mitdan kerrostumia.

« Tarkasta vuosittaisessa ennaltaehkaisevassa huollossa jaloterds-suihkuléhde.

Ohje: Kun hoidat Niagara-suihkuléhdettdsi saannéllisesti, korroosio aiheuttaa vaihemmén ongelmia ja osat kestévét paremmin korroosiota.

@ Korjaukset

Jos kaapeli, LED-lista tai muuntaja on vaurioitunut, niitd ei ole mahdollista korjata. Sen jlkeen et saa endd kéyttaa kyseisid osia ja ne pitad havittdd asianmukaisesti.

2]

Mydnnamme tlle tuotteelle ostopaivamadrésté alkaen voimassa olevan 2 vuoden takuun todistettavissa oleville materiaali- ja valmistusvirheille. Takuukorvauksen saamiseksi
on esitettdva alkuperdinen ostokuitti. Takuuseen eivét kuulu viat, jotka johtuvat asennus- ja/tai kdyttovirheista, hoidon puutteesta, pakkasen vaikutuksesta kaisista
korjausyrityksistd, voimankaytdstd, ulkopuolisten aiheuttamista vahingoista, ylikuormituksesta, mekaanisista vaurioista tai vierasesineiden aiheuttamista vaurioista. Takuuseen eivat

myoskaan kuulu mitk&an kulumisesta johtuvat osien vauriot ja/tai ongelmat.

EU:n alueella tamd symboli tarkoittaa, ettd tuotetta ei saa havittda kotitalousjétteen mukana. Kaytdstd poistetuissa laitteissa on arvokkaita kierrétyskelpoisia materi-
aaleja, jotka tulee ohjata uudelleen kdytettaviksi. Kéytdstd poistettujen laitteiden asianmukaisen havittdmisen tarkoituksena on myds torjua kontrolloimattoman jét-
teen ymparistdlle ja ihmisen terveydelle aiheuttamat vahingot. Toimita siis kaytdstd poistetut laitteet niille tarkoitettuihin kerdyspisteisiin tai palauta laite havittamistd
varten laitteen myyneeseen liikkeeseen. Liike toimittaa laitteen kierrétettévaksi.

E Tuotteen asianmukainen havittaminen
_—
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Instrukcja obstugi ornamentéw wodospadowych ze stali szlachetnej Niagara 30/60/90 -30 LED / 60 LED / 90 LED

stuzacq do o$wietlenia wodospadu ze stali szlachetnej.
Przed uruchomieniem wodospadu Niagara bez oswietlenia badz z oswietleniem LED nalezy uwaznie przeczytac niniejsza instrukcje obstugi, a nastepnie starannie ja
przechowywac. Wodospad nie jest przeznaczony do stosowania w wodzie zawierajacej chlor czy sl.

Wskazowki bezpieczenstwa dotyczace wodospadu Niagara 30 LED /60 LED / 90 LED

Zasilanie pompy i listwy LED musi odpowiadac specyfikacjom produktu. Nie nalezy podtacza¢ pompy, listwy LED ani kabla zasilajacego, jesli zasilanie nie jest zgodne ze
specyfikacja! Dalsze informacje uzyskaja Paristwo od wykwalifikowanego elektryka na miejscu.

+ Podfaczenie wtyczki pompy i listwy LED do gniazdka musi odbyc sie w odlegtosci powyzej 3,5 m od stawu.

« Zasilanie pompy i listwy LED musi odbywac sig przez transformator separacyjny lub wyfacznik réznicowopradowy z <= 30mA znamionowym pradem roznicowym.

« Do zasilania listwy LED nalezy zawsze stosowac transformator IP X4 do stosowania na zewnatrz. Transformatora wolno uzywac w odlegtosci powyzej 2 m od stawu.

« Wodospad mozna uruchamiac wytacznie z dopasowang do niej i certyfikowana pompa.

Oryginalny wodospad ze stali szlachetnej do instalacji w sadzawkach ogrodowych i matych basenach. Modele Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED wyposazone sa w listwe LED

« Nigdy nie wolno uzywac kabla do noszenia transformatora, nigdy nie ciggnac transformatora za kabel.
+ Nie wolno wymieniac kabla zasilajacego transformator i lampe. W przypadku uszkodzenia kabla, urzadzenie nie nadaje sie do uzycia i nalezy je zutylizowac w odpowiedni sposéb.
+ Podczas montazu badz demontazu pompy lub listwy LED oraz podczas prac konserwacyjnych zasilanie elektryczne musi zawsze by¢ wyfaczone.
+ Wodospadu ani listwy LED nie moga uzywac osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnosciach psychicznych, sensorycznych lub umystowych czy tez bez dostatecznej wiedzy
i doswiadczenia, chyba Ze te osoby znajduja sie pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeristwo lub zostaty poinstruowane odnosnie obstugi urzadzenia. Nalezy
dopilnowac, by dzieci nie bawity sie urzadzeniem.
Nalezy koniecznie przestrzegac instrukji uzytkowania oraz wskazowek dotyczacych bezpieczeristwa stosowanej pompy (nieobjete zakresem dostawy)!

@ Instalacja

Niagara 30/60/90
1. Upewnic sie, ze wodospad oraz waz i pompa zmontowane s3 zgodnie z instrukcja montazu.
2. Teraz mozna wiaczy¢ pompe i uruchomic wodospad

Niagara 30 LED/ 60 LED/ 90 LED

1. Upewnic si¢, ze wodospad oraz waz i pompa zmontowane s3 zgodnie z instrukcja montazu.

2. Sprawdzic prawidtowe zamocowanie listwy LED, utozy¢ kabel lampy LED na zewnatrz wodospadu i pofaczy¢ z transformatorem, w odlegtosci min. 3,5 m od basenu
3. Teraz mozna wiaczy¢ listwe LED i pompe i uruchomi¢ wodospad.

@ Konserwadja i pielegnacja

(zyszczenie lamp
Uzywac tylko wody i migkkiej szmatki. Nalezy uwazac, by nie zarysowac i nie uszkodzi¢ diod LED.

Wymiana lamp
Wymiana pojedynczych uszkodzonych diod LED nie jest mozliwa. Nalezy usuna¢ i wymienic catg listwe LED.

@ Czyszczenie wodospadow ze stali szlachetnej

+ Przed instalacja sprawdzi¢ wodospad pod katem motzliwej korozji spowodowanej przez metale badZ chemikalia, niestwierdzone na poczatku.

+ Rozpoczac od czyszczenia cotygodniowego, aby ustali¢ optymalng czestotliwos¢ czyszczenia. Zwracac uwage na to, by nie tworzyty sie osady (np. soli czy innych substangji statych).

+ Nawodospadzie nie moga sie osadzac jakiekolwiek substancje takie jak: sole, kurz, brud itp.

« Unikac bezposredniego kontaktu z innymi metalami i materiatami, szczegdlnie z zelazem, betonem itp.
Wodospad mozna czysci¢ niechlorowang woda z basenu. Po stwierdzeniu pierwszych oznak rdzy nalezy oczyscic czesci srodkiem do czyszczenia stali szlachetnych (nie uzywac
$rodkéw do szorowania) albo 10-15% wodnym roztworem kwasu azotowego. W obu przypadkach sptukac czesci stodka woda i wytrzec szmatka bawetniana.

+ Szczegdlng uwage nalezy zwracac na przestrzenie miedzy poszczegdlnymi czesciami (np. mocowanie listwy LED) i osady na wysokosci linii wodnej.

+ Regularie sprawdza¢ pH i zwraca¢ uwage na prawidtowe stosowanie Srodkéw dezynfekcyjnych.

« Zapewnic¢ wodzie codzienng cyrkulacje tak, aby na elementach ze stali szlachetnej stykajacych sie z woda nie gromadzity sie osady.

« Sprawdzac element wodospadu ze stali szlachetnej w ramach corocznego przegladu planowo-zapobiegawczego.

Uwaga: regularna konserwacja i czyszczenie wodospadu zmniejsza problemy z korozjq i zwieksza odpornos¢ elementow na korozje.

@ Naprawy

W przypadku uszkodzenia kabla, listwy LED lub transformatora naprawa nie jest mozliwa. Uszkodzona czes¢ nie nadaje sie do dalszego uzycia, nalezy ja zutylizowac w odpowiedni
sposab.

Iz' Gwarangja

Na ten produkt udzielamy 2- letniej gwarandji na udowodnione btedy materiatowe i produkcyjne od daty zakupu. Podstawa do zgtoszenia reklamaji jest przedtozenie oryginalnego
dowodu zakupu. Gwarancja nie zadnych reklamacj, ktdrych przyczyna sq uszkodzenia spowodowane btedami montazowymi i/lub btedami w obstudze, niedostateczna pielegnacja,
oddziatywaniem mrozu, niefachowymi prébami napraw, oddziatywania sita, szkodami spowodowanymi przez osoby trzecie, przeciazeniem, uszkodzeniami mechanicznymi lub
oddziatywaniem ciat obcych. Gwarancja nie obejmuje takze reklamacji szkdd czesciowych i /lub zaistniatych probleméw, ktdrych przyczyng byto zuzycie.

W obrebie UE symbol ten wskazuje, ze nie wolno wyrzucac tego produktu do odpadow domowych. Stare urzadzenia zawieraja wartosciowe materiaty nadajace sie do
recyklingu, ktére powinny by¢ odprowadzane do wtdmego przetwarzenia odpaddw, aby nie szkodzity Srodowisku wzg. ludzkiemu zdrowiu poprzez niekontrolowane
usuwanie $mieci. Dlatego tez prosimy usuwac stare urzadzenie w ramach odpowiednich systemdw zbidrki i/lub wystac urzadzenie do punktu jego zakupu. Punkt ten
odprowadzi takie urzadzenie do wtdrnego przetwarzenia odpaddw.

E Wiasciwe usuwanie tego produktu
L
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WHcTpyKuya no 3KcnnyaTawyy AeKopaTuBHbIX BOA0NA0B I3 BbicoKokauecTBeHHoi cranu Niagara 30/60/90 -30 LED /60 LED /90 LED

Jlu3aiiHepckuit BofoNaz U3 BbICOKOKAYECTBEHHOI! CTany, NPeAHa3HaeHHbIIt N4 YCTaHOBKM Ha CaA0BbIX BoAoeMax i HebonbLuwx bacceitnax. Mogenu Niagara 30 LED / 60 LED /90 LED

OCHaLLeHbI (BETORMOAHOI NNaHKOI AA ocBeLLeHNs Baluero Bogonaaa 13 BblcoKokauecTseHHoii cranu. Mepes 3anyckom B IkcnnyataLy Niagara co c8e 0c
1nK 63 Hero BHUMATeNbHO NPOUMTAITE MHCTPYKLIIO MO 3KCMAYaTaLuit 1 COXpaHAiiTe ee Haanexaluum 06pasom. Bogonaz He np YeH AnA 9KC CBOJLOfI, Cofley i xnop
mbo conb.
YKasaHua no 6esonacHocti npu 3kcnnyatauyyy oponapos Niagara 30 LED /60 LED /90 LED
« IneTpocHabXeHe Hacoca i CBETOANOLHOM MNaHKM JOMKHO COOTBETCTBOBATH CrieLdwKaLuu nposykTa. He moakmiouaiiTe Hacog, cse TINaHKY 1 i1 Kabenb, e IneKTp
He OTBRURET U3TOXEHHbIM B cnewQukaun TpeGosatuam! [lononHuTensHyio WHGopMaLIo Bol MOXeTe nony4¥Tb Y NPOQECCHOHaNLHOTO NEKTPOMOHTaXHIKA B Baiuiem HacenHHom I'IyHKTe
. @ Hacoca n ¢ TINaHKM AOMKHO OCYLUECTBAATHCA Ha PACCTORHUM CBBILLE 3,5 M OT CAA0BOr0 BOAOEMA.
. 3nemponmauwe Hacoca 1 CBETOAMOAHOI NAAHKI AOMKHO OCYLIECTBAATBCA Yepe3 pa3fenTenbHbIi TPaHCHOPMATOp 1N ABTOMAT 3aLMTbI OT TOKOB yTeuKit (BbikntouaTenb Fl)  HOMUHaNbHIM TOKOM
yTeukit < 30A.
« [InA 3KnnyaTawuu (BETOAUOAHOI NNAHKY BCeraa ue ii it parcdopmatop IP X4 Ana HapyxHoro npumeteHus. (neguTe 3a Tem, 4ToBbi Tparcdopmatop pabotan TonbKo Ha paccTosHu
Gonee 2 M 0T CafloBOr0 BofioeMa.
+ Bopgonaa pa3peLuaerca 3KcyaTMpoBaTh TOABKO € NP UeHHbIM 119 3TOT0 1 CepTUPULIP HacocoM.

« Huxoraa He ucnonb3yiite kabenb Ana nepexoca TpaHChOPMaTopa i He TAHWTE TPaHCGOPMaTOP 3a kabenb.
« Kaenb anekTponuTans TpaHchopMaTopa M CBETUNbHIKA He NOAMEXaT 3ameHe. Ecnn kabenb NoBpex ek, T0 YCTPOWCTBO He MOXET Aaree UCNONb30BATbCA 1 SOMKHO BbiTb COOTBETCTBYIOLIMM

06pa3om yTunu3npoBaHo.
« Bcerpa otknioyaiite 3neKTPONUTaHIE NP MOHTaXE WAV JeMOHTaXe HACOCa U CBETOANOLHOM NNIaHKH, a TaKXKe MYt UX TEXHUYECKOM 00CnyXuBaHUM.
« [laHHbIii Bogonag, a Takxe ca TINaHKa i nf i Hacoc He Ny YeHbI 74 UGl NMLaMK (BKAK0Yas fieTeit) C OrpaHMYeHHbIMI GH3UUECKUMI, CBHCOPHBIMY A

TICUXUYECKIMI BO3MOXHOCTAMM 1160 NLAMK, He 06MafialoLuymi HeoOXOAVIMbIM OMbITOM I HAHWAMM, 33 UCKMKOYEHVIeM CNYYaeB, KOTAa 3 HMM OCYLLeCTBAAETCA KOHTPOMb O CTOPOHbI NNL,
OTBETCTBEHHIMM 32 X 6€30MaCHOCTb, UMV OHY MOAYYIIN UHCTPYKTaX KacaTebHO MCMOAb30BaHMA YCTPOiiCTBa. HeoBxoauMO CeuTh 32 fieTbMu, 4T0ObI yAI0CTOBEPUTLCA, UTO OHM HE UTPaIoT C
yCTpOIiCTBaMM.

« B obasatensHoM nopazke CefoBaTb UHCTPYKLIM 110 NPUMEHEHMIO U YKa3aHAM N0 Ge30MacHOCTU MPUMEHAEMOTO Hacoca (He BXOAUT B 06bem noctaki)!

@ MonTax

Niagara30/60/90
1. Ybepureco, uto Baw Bogonag, a Takxe o 1 HACOC € B COOTBETCTBYM € MHCTPYKLIeT! N0 MOHTaXY.

2 Tenepb Bbl Mo3eTe BKNIOUNTD HACOC 1 HauaTh JKCnnyaraumio Bauwero Bogonaga.

Niagara 30LED/60LED/ 90 LED

1. Y6eauec, 4o Baw Bogonap, a Takxe @ W HACoC ¢ p B COOTBETCTBYM € MHCTPYKLWET 110 MOHTAMY.

2. TpoBepbTe NPaBIbHOCTL NO3VLY CBETOANOLHOI NNaHKM, NPONOXMTe CBETOAMOAHbIIA kabenb noBepx nemeHTa BoA0NaAA 1 CORAMHUTE ero TaM € 3aLLNTHBIM TPAHCPOPMATOPOM, Ha PACCTORHMN He
MeHee 3,5 M 0T Bogjoéma.

3. Tenepb Bbl MoxeTe BKAKOYNTD CBETORMOAHYIO NNaHKY W HACOC 1 HauaTb SKCnAYaTaLvio Bawwero Bogonaza.

@ TexHuyeckoe 06CnyxMBaHNE U YXOR

0yucmKka oceemumenbHelX (pedcme

Wcnonb3yiiTe TonbKo Boay M MArkylo candeTky. (neauTe 3a Tem, 4ToGbi CTeKn0 (BETOAUOA0B He LAPANanoch U He MOBPeXAanoch.

3ameHa ocgemumenbHblx pedcme

3aMeHa OTAENbHbIX HeUCNPaBHbIX CBETOAOI0B HeBO3MOXHA. (0OTBETCTBYHLLIAA CBETOAUOAHAA INHKA AOMKHA ObiTb CHAT M 3aMeHeHa.

@ QumcTKa BOAONA/0B U3 BbICOKOKAYECTBEHHOI CTanM

« lepen I P AnA onp it KOppO3H U3-3a Be| 0 BO3ACIICTBHA METaIINOB WM XMMUKATOB, KOTOpbE He Gbinit YCTaHOBAEHbI
TIepBOHaYNbHO.

« Hauunaiire ¢ exeHefienbHoit 04iCTKi, YT06bI HailTit M yCTaHOBUTb ONITUMANbHBIA IPOMEXYTOK BpeMeHit. CnefuTe 3a Tem, 4ToBbl He 06pa3oBbIBANUCH OTAONEHI (HANPUMED, CNM WM ApyTHe
TBep/ble BeLLeCTBa).

+ HaBogonage He JOMKHbI CKaNAMBATHCA HUKKIIe BELLECTBA, HAMPUMED, CON, Mbifib, FPA3b U T.A.

« W136eraiite NPAMOT0 KOHTaKTa C APYTUMM METANNAMU U MATEPUNAMH, 0COBEHHO C KENE30M, GETOHOM 1 T.4.

« 0BbI4HO 0UICTKA BOZOMAZIA MOXKET OCYLLECTBAATHCA NP TIOMOLLI HEXTIOPUPOBAHHOI BOAbI M3 BOA0EMa. 1K NIEpBbIX MPU3HaKaX 00pa30BaHIA PXABYMHbI 0YMCTUTE AETa C NOMOLLbIO CPEACTBA AN
UHCTKM BbICOKOKUECTBEHHOI cTany (HeabpasusHoe cpeacTBo) unm 10-15% BoAHOrO pacTBopa aoTHoil kMCnoTbl. B oBovx cnyyasx npoMoiiTe AeTany MUTbEBOV BOLO/i 1 BITPUTE XA10NYaTo6yMaxHoi
candetkoil.

« 0Bpawaiite 0coboe BHUMaHIIE Ha POMEXYTOUHbIE 30HbI (HANPUMED, KpeneHie (BETOLMOAHON NaHKIL) U OTAOXEHNA Ha BbICOTe NUHIM BOAbI.

« PerynapHo KOHTPOMMPOBATH 3HaueHwe pH M CeSUTb 33 NPABILTBHbIM MPUMEHEHIEM Ae3UHOULUPYIOLLIIX CPELCTB.

+ EXeqeBHO No3BonaifTe Bofe LPKYAMPOBRTb, UT0bI Ha AETaAX 3 BbICOKOK24ECTBEHHO CTanw, BCTYNai0LLYIX B KOHTAKT C BOROI, He 06pas0BbIBaniiCh OTMOXeHU.

« Mpunp €XETOBHOT0 POGUNAKTUUECKOTO TEXHUYECKOTO 06C pAITE NeMeHT 1307 13 BbICOKOKQUECTBEHHOIA CTanu.

YKazaHue: lp yCnoBHM perynapHoro 06cnyxBaHNs 1 ounLenns Bogonaga y Bac 6yqe1 MeHbLLe IPo6riem ¢ Koppo3iuei, a ero fieTanut ByayT Gonee YCToilumBbI K paBuvHe.

@ PemoHT

Tlpw noBpexieHIM kabens, (BeTOLMOAHON NaHKW WM TPAHCHOPMATOPa PeMOHT B3om Cnyuae 3anpewaerca 3KC COOTBETCTBYloLLelt AeTanu, v Bam cefyer
YTUNN3UPOBATb €€ COOTBETCTBYHLLMM 06Pa30M.

Iz' TapaHTua

Ha gaHblit MPOAYKT NPpeoCTaBNAeTCA 1B 10/ rapaHTUN NPU HaNyni J0KA3yeMbIX ﬂ€¢eKTOB marepuana unn npmﬁopa, (POK rapaHTUin HAUMHAETCA C MOMEHTA MOKYMKI. [inaToro uobbl
BOCMONb30BaTbCA FAPaHTHIIHBIMUA 00s3aTenbCTBamiu, HeoBxoMMo NpeAbABUTL OPUTIHAN YeKa Ha NOKYNKY B KauecTBe [0Ka3aTenbCTBa 0CyLLeCTBNeHNA NOKYNKK. B obbém TapaHTIu He BXOAAT
PeKnamaLui Ha Henonajkw, Bbi3BaHHbIe HeNPaBIMbHBIM MOHTAXOM 1/UnM KCNYaTaLMel, HE0CTaTOuHbIM YXO/i0M, BO3AEVCTBIEM HUSKUX TeMMEpaTyp, NOMbITKaMI PEMOHTa, NPOBEAEHHbIMI
HeHaanexatmm oﬁpasom, NPUMEHeRIeM Cvbl, BUHOI [LPYrvX UL, NepeHanpaXeHnem, MeXaHu4eckitMm NoBpeXAeHUAMI U1 BIKAHUEM YYXePOAHOTO Tena. [apaHTuA TaKkxe He pacnpocTpaHAeTca Ha
MPETEH31M N0 NOBOAY YaCTUYHBIX NOBPEXAeHMI 1/ unn I'Ip061|€M, BbI3BaHHbIX U3HOCOM.

B EC paHHbIit cumMBON yKa3blBaeT Ha To, 4TO AAHHbII NPOAYKT 3anpelLieHo BbIGPacbiBaTb ¢ JOMALLHUMI 0TX0AaMK. (Tapble NpubopbI COAEPXAT LieHHble MaTepuanbl,
nopAaloLMeca nepepaboTke, a Takke Matepuanbl, KoTopble ZOMKHbI ObITb MOABEPTHYTHI NepepaboTKe, ¢ Liefbto NPe0TBPALLEHIN HaHeCeHNA BPea OKpyXaloLueit
Cpefie UK 30POBbHO B CNTy4ae HEKOHTPOMUPYeMOro YCTpaxeHua Mycopa. MoxanyiicTa, caaaiiTe cTapble npu6opbl B Ba MecTHbIit IPUEMHbI MYHKT Ui
oTnpaBnAiiTe Npubop ¢ Lenbio yTuan3aumum TyAa, rae npubop 6bin kynne. Npubop byaeT AocTaBneH B cnewuanbHble Mecta nepepaboTkin Matepuanos.

E TpaBunbHas yTUAN3aLWA AAHHOTO MPOAYKTA
_—
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Upute za uporabu za ornamente vodopada od plemenitog celika Niagara 30 /60 /90 - 30 LED / 60 LED / 90 LED

Dizajnirani vodopad od plemenitog celika za instalaciju na vrtnim ribnjacima i manjim bazenima. Modeli Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED opremljeni su LED-letvicom za
osvjetljenje Vaseg vodopada od plemenitog celika.
Molimo, prije uporabe Niagara vodopada s/bez LED osvjetljenja paZljivo procitajte upute za uporabu i dobro ih ¢uvajte. Vodopad nije predviden za rad s vodom koja sadrzi klor

ili sol.

. . Sigurnosne upute za proizvod Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED

Strujni prikljucak za pumpu i LED-letvicu mora odgovarati specifikacijama pr0|zvoda Nemojte pumpu, LED-letvicu i strujni kabel spojiti na uticnicu za opskrbu strujom ako ona ne
odgovara specificiranim propisima. Dodatne informacije mozete dobiti od svojeg lokalnog i priznatog elektricara.
- Strujna uticnica za pumpu i LED-letvicu mora biti udaljena od ribnjaka minimalno 3,5 m.
« Strujni prikljucak pumpe i LED-letvice potrebno je izvesti preko transformatora ili zastitne sklopke struje kvara s < 30mA nazivne struje kvara.
« ZaLED-letvicu uvijek koristite sigurnosni transformator IP X4 za vanjsku primjenu. Molimo, obratite paznju na ¢injenicu da se transformator mora nalaziti minimalno 2 m dalje od
ribnjaka.
Vodopad smije raditi samo u kombinaciji s prikladnom i certificiranom pumpom.
Nikada nemojte transformator nositi tako da ga drZite za kabel te transformator nikada nemojte vuci za kabel.
Strujni kabeli transformatora i svjetiljke se ne mogu mijenjati. Ako dode do ostecenja kabela, uredaj se ne moze dalje koristiti i potrebno ga je propisno zbrinuti.
Za vrijeme sastavljanja i rastavljanja pumpe i LED-letvice kao i kod njihovog odrZavanja potrebno je odvojiti ih od dovoda struje.
Ovaj vodopad i LED-letvica te pumpa nisu namijenjeni osobama (ukljucujuci djecu) s ogranicenim fizickim, motorickim ili dusevnim sposobnostima ili uporabi od strane osoba koje
nemaju dovoljno iskustva i/ili znanja za uporabu uredaja, osim ako ih nadzire neka druga osoba koja je odgovorna za njihovu sigurnost ili koja im daje upute za uporabu uredaja.
Djecu je potrebno nadgledati kako se ne bi igrala uredajima.
+ Obavezno se pridrzavajte sigurnosnih uputa i napomena za pumpu (nisu ukljucena prilikom isporuke)!

@ Instaliranje

Niagara 30/60/90
1. Uvjerite se da su Va$ vodopad kao i crijevo i pumpa montirani u skladu s uputama za montazu.
2. Potom moZete ukljuciti pumpu i pustiti svoj vodopad da radi

Niagara 30 LED/ 60 LED/ 90 LED

1. Uvjerite se da su, Va$ vodopad kao i crijevo i pumpa, montirani u skladu s uputama za montazu.

2. Provjerite ispravan polozaj LED-letvice, kabel LED-svjetiljke poloZite prema vanjskom dijelu elementa vodopada te ga spojite sa sigurnosnim transformatorom u razmaku od
minimalno 3,5 m od ribnjaka.

3. Sada mozete ukljuciti LED-letvicu i pumpu te pustiti svoj vodopad da radi.

@ Njegai odrzavanje

(iscenje svjetlosnih elemenata
Za Ciscenije koristite samo vodu i meku krpu. Pazite da ne ostetite ili ogrebete staklo i LED diode.

Mijenjanje svjetlosnih elemenata
Pojedine LED diode ne mogu se mijenjati. Potrebno je zamijeniti kompletnu LED-letvicu.

@ (iscenje vodopada od plemenitog elika

« Prijeinstalacije pregledajte element za vodopad kako biste se uvjerili da ne postoje dijelovi koji su o3teceni korozijom zbog metala ili kemikalija.

Vodopad ponajprije Cistite u vremenskim razmacima od tjedan dana kako biste saznali te odredili vremenski razmak koji najbolje odgovara. Pazite da se ne stvore nikakve naslage
(npr. soli i druge krute tvari).

+ Na fontani se ne smiju taloZiti tvari kao $to su soli, prasina, prljavstina itd.

«  Izbjegavajte direktan kontakt s drugim metalima ili materijalima, a posebno sa zeljezom, betonom itd.

« Element za vodopad moZete u pravilu prati vodom bez klora iz ribnjaka. Ako je doslo do stvaranja naznaka korozije, elemente na kojima su se pojavile naznake ocistite sredstvom
za (iScenje plemenitog Celika (ne koristiti sredstvo za ribanje) ili dusicnom kiselinom u vodenoj otopini od 10-15%. U oba slucaja isperite elemente koje ste prali vodom i osusite ih
krpom od pamuka.

« Posebno pazite na meduprostore (npr. pricvrscenje LED-letvice) i na naslage u visini povrsine vode.

+ Redovito kontrolirajte pH-vrijednost te pazite na ispravnu primjenu dezinfekcijskog sredstva.

- Svaki dan pustite vodu da kruzi, kako se na elementima od plemenitog celika koji su u kontaktu s vodom,ne bi stvorile naslage.

Svake godine izvedite godisnji pregled elementa od plemenitog Celika za vodopad.
Napomena ako svoj Niagara vodopad redovito Cistite i odrZavate, imat cete manje problema sa stvaranjem korozije, a sami sastavni dijelovi postaju otporniji na koroziju.

@ Popravci

Ako su kabel, LED-letvica ili transformator osteceni, nije ih moguce popraviti. 0steceni dio ne smijete dalje koristiti te ga morate strucno zbrinuti.

Iz‘ Jamstvo

Na ovaj proizvod vam dajemo jamstvo od 2 godina na dokazane greske u materijalu i proizvodnii, koja vrijedi od datuma kupnje. Za koritenje jamstva se kao dokaz o kupnji mora
priloziti originalni racun. Pod jamstvo ne spadaju sve reklamacije, koje zasnivaju na greskama prilikom montaze i posluzivanja, nedostajucoj njezi, utjecaju mraza, nestrucnim
pokusajima popravljanja, primjenjivanju sile, stranim uzrocima, preopterecenju, mehanickim ostecenjima ili utjecaju stranih tijela. 0d jamstva su takoder iskljucene sve reklamacije
ostecenja dijelova i / ili problemi, Ciji razlozi zasnivaju na istro3enosti.

Unutar EU-a ovaj simbol upucuje na to, da se ovaj proizvod ne smije zbrinuti preko kucnog otpada. Stari uredaji sadrze vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i koji
bi se trebali doprinijeti reciklazi, kako se okolis tj. zdravlje ljudi ne bi Stetilo kroz nekontrolirano uklanjanje otpada. Molimo Vas da stare uredaje stoga zbrinete preko
prikladnog skupljalista ili da uredaj za zbrinjavanje posaljete trgovini, u kojoj ste ga kupili. Ona ce uredaj odnijeti na mjesto za recikliranje materijala.

E Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda
L
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@ Navod na obsluhu dekoracniho vodopadu z uslechtilé oceli Niagara 30/60/90 - 30 LED /60 LED / 90 LED

vodopadu z uslechtilé oceli.
Nez vodopad Niagara s LED osvétlenim nebo bez ného uvedete do provozu, prectéte si pozorné navod k pouZiti a diikladné ho uschovejte. Vodopad neni urceny k provozu s
chlérovanou nebo slanou vodou.

. . Bezpednostni pokyny pro vyrobek Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED

Napéjeni cerpadla a LED listy proudem se musi shodovat se specifikacemi produktu. Cerpadlo, LED listu a napéjeci kabel nezapojujte, pokud napajeni proudem nespliiuje
specifikované predpisy! Dalsi informace miizete ziskat od svého mistniho, certifikovaného elektroinstalatéra.
+ Konektorovy pfipoj ¢erpadla a LED listy se musi nachdzet ve vzdélenosti vice nez 3,5 m od zahradniho jezirka.
« Cerpadlo a LED lista museji byt napajeny prostiednictvim oddélovaciho transformétoru nebo ochranného vypinace proti chybnému proudu (Fl spinac) se jmenovitym proudem <
30mA.
K provozu LED listy pouzivejte vdy bezpecnostni transformaétor IP X4 pro vnéjsi prostory. Upozoriiujeme, Ze transformétor se smi provozovat pouze ve vzdélenosti vice nez 2 m od
zahradniho jezirka.
Vodopad se smi provozovat pouze spolecné s vhodnym a certifikovanym cerpadlem.
N|kdy nepouzwejte kabel kprenasenl transformatoru atransformator nlkdy netahejte zakabel.

Designovy vodopad z uslechtilé oceli, urceny k instalaci u zahradnich jezirek a mensich bazéni. Modely Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED jsou vybaveny listou LED k osvétleni

Béhem montaze nebo demontéze cerpadla a LED listy, Jakoz i pfi jejich tdrzbé musi byt napéjeni proudem vzdy prerusené.

Tento vodopéd, jakoz i LED lista a poutzité cerpadlo nejsou vhodné k pouzivani osobami (véetné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi, ci

s nedostatkem zkuSenosti a poznatkd, s vyjimkou, pokud jsou pod dohledem osoby odpovidajici za jejich bezpecnost, nebo pokud ziskaji pokyny tykajici se pouzivéni pfistroji. Déti
museji byt pod dohledem, aby se zajistilo, Ze si s pfistroji nebudou hrat.

« Ndvod k pouZiti a bezpecnostni upozornéni k pouzitému cerpadlu (neni soucésti dodévky) se museji bezpodminecné dodrzovat!

@ Instalace

Niagara 30/60/90
1. Ujistéte se, Ze vodopad, jakoz i hadicov spojka a cerpadlo byly namontovany v souladu s ndvodem na montaz.
2. Nyni mzete zapnout Cerpadlo a vodopad uvést do provozu

Niagara 30 LED/ 60 LED /90 LED

1. Ujistéte, ze vodopdd, jakoz i hadicové spojka a cerpadlo byly namontovany v souladu s ndvodem na montdz.

2. Zkontrolujte spravnost osazeni LED listy, ulozte kabel pro LED svitidla mimo dosah prvku vodopadu a spojte ho s bezpecnostnim transformétorem ve vzdalenosti min. 3,5 m od
bazénu

3. Nyni miZete zapnout LED liStu a cerpadlo a vodopad uvést do provozu.

@ Udrzba a o3etFovani

Cisténi osvétlovacich prostredkii
Pouzivejte jen vodu a mékkou utérku. Davejte pozor, abyste neposkrabali nebo neposkodili sklo LED diod.

Vyména osvétlovacich prostredkii
Vyména jednotlivych vadnych LED diod neni mozna. Pfislusnd LED liSta se musi odstranit a vyménit.

@ (isténi vodopadii z uslechtilé oceli

Pred instalaci provedte kontrolu vodopadu za ticelem zjisténi mozné koroze v disledku piisobeni piipadnych kovii nebo chemikalii, které nebyly predtim identifikovany.

- Zacnéte tydennim ¢isténim, abyste zjistili a stanovili optimaIni casovy interval. Davejte pozor na to, aby se nevytvarely usazeniny (napf. soli nebo jiného tuhé latky).

+ Navodopadu se nesmi usazovat zidné létky, jako napf. soli, prach, necistota atd.

« Zabrante pfimému kontaktu s jinymi kovy nebo materialy, predevsim se zelezem, betonem atd.

+ Vodopad se miize bézné Cistit nechldrovanou vodou z bazénu. Pokud se vytvoii prvni néznaky rzi, ocistéte dily prostredkem na cisténi uslechtilé oceli (nepouzivejte prostredek na
drhnuti) nebo kyselinou dusicnou v 10-15 % roztoku vody. V obou piipadech oplachnéte dily sladkou vodou a osuste bavinénou utérkou.
Zvl&stni pozornost vénujte meziprostorim (napf. upevnéni LED listy) a usazeninam ve vysce hladiny vody.

« Pravidelné kontrolujte hodnotu pH a dbejte na spravné pouzivani dezinfekénich prostiedka.

+ Vodu nechte denné cirkulovat, aby se na dilech z uslechtilé oceli, které piichazeji do styku s vodou, netvofily usazeniny.

« Pfirocni preventivni idrzbé zkontroluje prvek vodopadu z uslechtilé oceli.

Upozornéni: Pokud budete vodopad Niagara pravidelné udrzovat a Cistit, budete mit méné problémi s korozi a dily budou odolnéjsi viici korozi.

@ Opravy

Pokud je kabel, LED lista nebo transformator poskozeny, oprava neni mozna. Piislusny dil nesmite déle pouzivat a musite ho nélezitym zpisobem zlikvidovat.

Iz' Zaruka

Na tento vyrobek poskytujeme zéruku v trvéni 2 rokii vztahuijici se na prokazatelné chyby materidlu a vyrobni chyby. Zaruka plati od data nakupu. Pfi uplatnéni zéruky je nutné
predlozit jako doklad o zakoupeni vyrobku original pokladni stvrzenky. Zaruka se nevztahuje na zadné zavady, které byly zapficinéné chybou pfi montdZi a obsluze, nedostatecnou
tidrzbou, plsobenim mraz, neodbornymi pokusy o opravu, pouzitim nésili, cizim zavinénim, petizenim, mechanickymi poskozenimi nebo plsobenim cizich téles. Zéruka se taktéz
nevztahuje na jakékoliv reklamace poskozeni soucésti a/nebo problém zapficinénych opotfebovanim.

Spravna likvidace vyrobku

Vrdmai EU upozoriiuje teto symbol na to, Ze tento vyrobek se nesmi likvidovat s domdcim odpadem. Viyfazené pistroje obsahuiji cenné recyklovatelné materidly,
mmm | které by se mély odevzdat k zuZitkovani. Zivotnimu prostred pfip. lidskému zdravi se Skodit nekontrolovanym odstranovanim odpadu. Vyfazené piistroje likvidujte
prostiednictvim shérnych systémi nebo piistroj poslete k likvidaci do obchodu, kde jste ho zakoupili. Obchod odvede pfistroj piislusné organizaci zabyvajici se
zuzitkovanim latek.
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& Navod na obsluhu dekoraéného vodopadu z us3zachtilej ocele Niagara 30/60/90 - 30 LED /60 LED / 90 LED

osvetlenie vodopadu z us%achtilej ocele.
Skor ako vodopéad Niagara s LED osvetlenim alebo bez neho uvediete do prevadzky, preéitajte si pozorne névod na pouZitie a dkladne ho uschovajte. Vodopad nie je urceny na
prevadzku s chlérovanou alebo slanou vodou.

Dizajnovy vodopéd z us%achtilej ocele, uréeny na instalaciu pri zéhradnych jazierkach a malych bazénoch. Modely Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED st vybavené LED litou na

Bezpeeénostné pokyny pre vyrobok Niagara 30 LED /60 LED / 90 LED

Napdjanie éerpadla a LED listy pridom sa musi zhodova so Specifikéciami produktu. Eerpadlo, LED liStu a napajaci kabel nezapéjaijte, ak napdjanie priidom nespéoa Specifikované
predpisy! lalSie informécie moZete ziska od svojho miestneho, certifikovaného elektroinstalatéra.
+ Konektorovy pripoj ¢erpadla a LED listy sa musi nachddza vo vzdialenosti viac ako 3,5 m od zéhradného jazierka.
« Eerpadlo a LED lista musia by napdjané prostrednictvom odde34ovacieho transformétora alebo ochranného vypinaéa proti chybnému pridu (FI spinaé) s menovitym chybnym
pridom < 30mA.
Na prevadzku LED listy pouZivajte vZdy bezpeenostny transformator IP X4 pre vonkajsie priestory. Upozoroujeme, Ze transformétor sa smie prevadzkova len vo vzdialenosti viac ako
2m od zahradného jazierka.
Vodopad sa smie prevadzkova len spolu s vhodnym a certifikovanym éerpadlom.
Kabel nikdy nepouzivajte na prenasanie transformétora a transformétor nikdy neahajte za kabel.
Napdjaci kdbel transformatora a svietidla sa nedd vymeni. Ak je kébel poskodeny, pristroj sa nedd alej pouziva a musi sa nalezitym spasobom zlikvidova.
Poeas montaze alebo demontaze eerpadla a LED listy, ako aj pri ich tidrzbe musi by napajanie pridom vzdy prerusené.
Tento vodopéd, ako aj LED lista a pouzité éerpadlo nie sti vhodné na pouzivanie osobami (vratane deti) s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnosami, &i s
nedostatkom sksenosti a poznatkov, okrem pripadov, kei s pod dozorom osoby zodpovedajlicej za ich bezpeénos, alebo ak ziskajti pokyny tykajtice sa pouzivania zariadeni. Deti
musia by pod dozorom, aby bolo zabezpegené, ze sa s pristrojmi nebudd hra.
« Ndvod na poutitie a bezpeenostné upozornenia k pouzitému éerpadlu (nie st sieasou dodavky) sa musia bezpodmieneene dodrziava!

@ Indtalacia

Niagara 30/60/90
1. Uistite sa, Ze vodopad, ako aj hadicova spojka a eerpadlo bolir évstiladesna
2. Teraz mozete zapnu eerpadlo a vodopad uvies do prevadzky.

q

na montaz.

Niagara 30 LED/ 60 LED/ 90 LED

1. Uistite sa, Ze vodopad, ako aj hadicovd spojka a cerpadlo boli namontované v silade s ndvodom na montaz.

2. Skontrolujte spravnos osadenia LED listy, ulozte kabel pre LED svietidla mimo dosahu prvku vodopadu a spojte ho s bezpeénostnym transformatorom vo vzdialenosti min. 3,5 m od
bazéna.

3. Teraz mdzete zapn(it LED liStu a Cerpadlo a vodopad uviest do prevadzky.

@ Udrzba a o3etrovanie

Cistenie svetelnych zdrojov
Pouzivajte len vodu a jemnd handriéku. Davajte pozor, aby ste neposkriabali alebo neposkodili sklo LED didd.

Vymena svetelnych zdrojov
Vymena jednotlivych chybnych LED didd nie je moznd. Prislusnd LED liSta sa musi odstrani a vymeni.

@ Eistenie vodopadov z us¥achtilej ocele

Pred intaldciou vykonajte kontrolu vodopédu za Géelom zistenia moznej kordzie v ddsledku pasobenia pripadnyich kovov alebo chemikalii, ktoré predtym neboli identifikované.

- Zaenite tyzdennym eistenim, aby ste zistili a stanovili optimalny éasovy interval. Davajte pozor na to, aby sa nevytvarali usadeniny (napr. soli alebo iné tuhé latky).

+ Navodopade sa nesm usadzova Ziadne létky, ako napr. soli, prach, neeistota ati.

« Zabraote priamemu kontaktu s inymi kovmi alebo materidlmi, najma so Zelezom, beténom ati.

+ Vodopad sa bezne mdze éisti nechlérovanou vodou z bazéna. Kei sa vytvoria prvé ndznaky hrdze, oistite diely prostriedkom na éistenie us¥achtilej ocele (nepouZivajte prostriedok
na drhnutie) alebo kyselinou dusienou v 10 — 15 % roztoku vody. V oboch pripadoch oplachnite diely sladkou vodou a osuste bavinenou handrou.
ZvI&stnu pozornos venujte medzipriestorom (napr. upevnenie LED listy) a usadenindm vo vy3ke hladiny vody.

- Pravidelne kontrolujte hodnotu pH a dbajte na spravne pouzivanie dezinfekénych prostriedkov.

+ Vodu nechajte denne cirkulova, aby sa na dieloch z us3achtilej ocele, ktoré prichddzajti do styku s vodou, netvorili usadeniny.

« Priroenej preventivnej tdrzbe skontrolujte prvok vodopadu z us3sachtilej ocele.

Upozornenie: Ak budete vodopad Niagara pravidelne udrziava a €isti, budete ma menej problémov s kordziou a diely budd odolnejSie voéi kordzii.

@ Opravy

Ak je poskodeny kébel, LED lista alebo transformétor, oprava nie je moznd. Prislusny diel nesmiete dalej pouzivat a musite ho naleZitym spasobom zlikvidovat.

Iz' Zaruka

Na tento vyrobok poskytujeme zaruku v trvani 2 rokov vztahujticu sa na preukdzatelné chyby materidlu a vyrobné chyby, ktord plati od ddtumu zakdpenia. Pri uplatneni zaruky je

ako doklad o zakipeni potrebné predloZit original pokladnicného bloku. Zaruka sa nevztahuje na akékolvek reklamdcie, ktoré boli zapricinené chybou pri montazi a/alebo obsluhe,
nedostatocnou tidrzbou, pdsobenim mrazov, neodbornymi pokusmi o opravu, pouZitim ndsilia, cudzim zavinenim, pretazenim, mechanickymi poskodeniami alebo posobenim cudzich
telies. Zéruka sa taktieZ nevztahuje na akékolvek reklamacie poskodent dielov a/alebo problémov zapricinenych opotrebovanim.

V rémi EU upozorfiuje tento symbol na to, Ze sa tento vyrobok nesmie zlikvidovat spolu s domovym odpadom. Slare pnstrme obsahuju cenne recyklovatelné materidly,
ktoré by sa mali odovzdat na zuZitkovanie, aby neskodili Zivotnému prostrediu resp. fudskému zdraviu z dovodu nel odk ia odpadu. Staré
pristroje zlikvidujte preto, prosim, cez vhodné zberné systémy alebo poslite pristroj na likvidaciu na miesto, kde ste ho kpili. Predajné miesto potom odovzda pristroj na
materialové zhodnotenie.

E Spravna likvidacia tohto vyrobku
L
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Navodila za uporabo za elemente iz legiranega jekla za slap Niagara 30 /60/90 - 30 LED /60 LED / 90 LED

Dizajnerski slap iz legiranega jekla za namestitev ob vodne ribnike in manjse bazene z vodo. Modeli Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED so opremljeni z LED letvijo za osvetlje-
m vanje vadega slapa iz legiranega jekla.

Prosimo, da pred uporabo slapa Niagara z/brez LED osvetljave skrbno preberete navodila za uporabo in jih dobro shranite. Slap ni namenjen za uporabo z vodo, ki vsebuje klor,
ali s slano vodo.

- - Varnostna navodila za modele Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED

Oskrba ¢rpalke in LED letve z elektri¢nim tokom mora ustrezati specifikacijam izdelka. Crpalke, LED letve in napajalnega kabla ne prikljucite, ¢e oskrba z elektri¢nim tokom ne
izpolnjuje specificiranih predpisov! Dodatne informacije vam lahko posreduje vas lokalni kvalificiran elektroinstalater.
+ Prikljucek vtica ¢rpalke in LED letve mora biti od vrtnega ribnika oddaljen ve¢ kot 3,5 m.
« Crpalkain LED letev se morata z elektricnim tokom oskrbovati prek vmesnega transformatorja ali stikala za okvarni tok (stikalo FI) z nazivnim okvarnim tokom < 30mA.
« Zadelovanje LED letve vedno uporabljajte varnostni transformator IP X4 za uporabo na prostem. Upostevajte, da se sme transformator uporabljati samo na razdalji od vrtnega
ribnika, ki je vecja od 2 m.
Slap se sme uporabljati samo s ¢rpalko, ki je primerna in atestirana za ta namen.
Kabla nikoli ne uporabljajte za noenje transformatorja in transformatorja nikoli ne vlecite za kabel.
Napajalnega kabla transformatorja in lucke ni mozno zamenjati. Ce je kabel poskodovan, naprave ni ve¢ mozno uporabljati in jo je treba ustrezno odstraniti.
Med montazo ali demontazo ¢rpalke in LED letve ter med vzdrZevanjem mora biti napajanje z elektricnim tokom vedno izklopljeno.
Slapa in LED letve ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otroki) z omejenimi psihicnimi, senzoricnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali brez izkusenj in brez znanja, razen ce jih
nadzoruje oseba, odgovorna za njihovo varnost, ali ce jih je tak$na oseba poucila, kako se naprave uporablja. Otroke je treba nadzorovati, da bi zagotovili, da se z napravami
ne igrajo.
+ Obvezno morate upostevati navodila za uporabo in varnostna navodila uporabljene crpalke (ni vsebovana v kompletu)!

@ Namestitev

Niagara30/60/90
1. Prepricajte se, da so vas slap, cevni spoji in ¢rpalka montirani skladno z navodili za postavitev.
2. Zdaj lahko ¢rpalko vklopite in zaZenete slap

Niagara 30 LED/60 LED /90 LED

1. Prepricajte se, da so va$ slap, cevni spoji in ¢rpalka montirani skladno z navodili za postavitev.

2. Preverite, ali je LED letev pravilno namescena, polotite kabel za LED lucke navzven od elementa slapa in ga tam spojite z varnostnim transformatorjem na razdalji najmanj 3,5 m od
bazena z vodo.

3. Zdaj lahko LED letev in ¢rpalko vklopite in zaZenete slap.

@ Vzdrzevanje in nega

Ciscenje svetil
Uporabljajte samo vodo in mehko krpo. Pazite, da ne spraskate ali poskodujete steklo LED diod.

Menjava svetil
Zamenjava posamicnih okvarjenih LED diod ni mozna. Okvarjeno LED letev je treba odstraniti in zamenjati.

@ (is¢enje slapov iz legiranega jekla

« Predinstalacijo preverite slap, ali je prisotna korozija zaradi morebitnih kovin ali kemikalij, ki je doslej niste opazili.
Na zacetku Eli&enje izvajajte tedensko, nato pa lahko ugotovite in dolocite optimalen ¢asovni interval. Pazite na to, da se ne kopicijo obloge (npr. soli ali druge trdne snovi).
« Naslapu se ne smejo kopiciti obloge snovi, kot so soli, prah, umazanija itn.
« Preprecite neposreden stik z drugimi kovinami ali materiali, zlasti z Zelezom, betonom itn.
« Slap lahko obicajno distite z vodo iz bazena. Ko se pojavijo prvi znaki rje, dele Cistite s cistilom za legirano jeklo (ne uporabljajte abrazivnih €istil) ali s solitrovo kislino v 10-15%
vodni raztopini. V obeh primerih dele sperite s sladko vodo in jih osusite z bombazno krpo.
+ Posebej pazite na vmesna podrocja (npr. pritrditev LED letve) in obloge v viSini vodne linije.
Redno kontrolirajte vrednost pH in pravilno uporabljajte sredstvo za dezinfekdijo.
Vodo pustite dnevno kroziti, da se na delih iz legiranega jekla, ki so v stiku z vodo, ne nabirajo usedline.
« Zrednim letnim preventivnim vzdrZevanjem preverite element slapa iz legiranega jekla.

Nasvet: Ce slap Niagara redno negujete in istite, boste imeli manj tezav s korozijo, deli pa bodo bolj odporni proti koroziji.

@ Popravila

(e so kabel, LED letev ali transformator poskodovani, popravilo ni mozno. Dela s poskodovanim kablom ne smete ve¢ uporabiti in ga morate ustrezno odstraniti.

lz' Garancija

Za ta proizvod Vam v primeru dokazanih napak v materialu ali pri proizvodnji damo garancijo za dobo 2 let, ki velja od datuma nakupa. Za uveljavljanje garancije morate predloZiti
originalni racun kot dokazilo o nakupu. Garancija ne pokriva reklamacij pri naslednjih vzrokih: napaka pri montazi in/ali upravljanju, nezadostna nega, delovanje mraza, neustrezno
izvedeni poskusi popravil, uporaba sile, tuja krivda, preobremenitev, mehanske poskodbe ali delovanje tujkov. Prav tako garancija ne pokriva reklamacij v zvezi s poskodbami posa-
meznih delov in/ali tezavami, katerih vzrok je obraba.

Inotraj EU ta simbol opozarja, da se ta proizvod ne sme odstraniti z gospodinjskimi odpadki. Stare naprave vsebujejo dragocene materiale, ki jih je mogoce reciklirati,
zato da se preprecuje Skoda okolju oz. zdravju ljudi, ki nastane zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov. Prosimo Vas, da Vase stare naprave odstranite v
primerne zbiralne sisteme oziroma posljete napravo za odstranitev na mesto, kjer ste jo kupili. Inenovani bo napravo recikliral

E Pravilno odstranjevanje tega izdelka
L
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@ Hasznalati utmutaté a Niagara 30/60/90 - 30 LED /60 LED / 90 LED nemesacél disz-vizesésekhez

Disz-vizesés nemesacélbdl, kerti tavakban és kisebb vizmedencékben torténg felszerelésre. A Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED modellek egy LED léccel vannak felszerelve a
nemesacél vizesés megvildgitdséhoz.

Kérjiik, a Niagara vizesés iizembehelyezése el6tt olvassa el gondosan a haszndlati Gitmutatot és 6rizze ezt megfelelden. A vizesés nem alkalmas klor- vagy sétartalm vizben
torténd iizemeltetésre.

A szivattyd és a LED léc dramelldtdsa meg kell feleljen a termékspecifikcioknak. Ne csatlakoztassa a szivattyiit, a LED lécet és a tdpkabelt, ha az dramellétés nem teljesitia
megnevezett eldirasokat! Tovabbi informacidkkal az On helyi, elismert villanyszereldje szolgélhat.

« Aszivattyd és a LED éc dugaszos csatlakozdsa a kerti totol tabb mint 3,5 m tavolsagra kell torténjen.

« Aszivattyt és a LED léc dramelldtésa transzformator-szakaszoldn vagy < 30mA névleges hibadram hibadram kapcsoln (FI - kapcsold) keresztiil kell [étrejojjon.

« ALED léc iizemeléséhez mindig kiils6 tereknek szant IP X4 biztonsagi transzformétort hasznaljon. Vegye figyelembe, hogy a transzformétort csak tohb mint 2 méter tavolségra
szabad iizemeltetni a kerti totol.

Avizesés lizemeltetése kizarélag erre a célra alkalmas és tandsitott szivattytval engedélyezett.

+ Sohase haszndlja a huzalt a traf6 szdllitasahoz és sohasem a huzalnél fogva hiizza ki a trafét.

« Atrafd és aldmpa tapkabelét nem lehet kicserélni. Ha a kabel hibds, a késziilék tobbé nem hasznélhatd, és mint hulladékot szakszeriien el kell tévolitani.

«Aszivattyt és a LED léc fel- vagy leszerelésekor, valamint azok karbantartasakor mindig meg kel szakitani az dramellatast.

- Eztavizesést, LED lécet és az alkalmazott szivatty(it nem hasznalhatjak fizikailag, szenzorikusan vagy szellemileg korlatozott, vagy tapasztalat- és/vagy tuddshiannyal rendelkezé
személyek (beleértve a gyermekeket), kivéve, ha biztonsagukért felelds személy feliigyeli ezeket, vagy kioktatja Gket a késziilékek hasznélatat illetGen. A gyerekeket feliigyelni kell,
hogy meghizonyosodjunk réla, hogy nem jatszanak a késziilékekkel.

+ Kbdtelezd betartani az alkalmazott szivattyd (nem tartozik a széllitott tartozékok kézé) hasznélati itmutatdjat és a biztonsagi utasitasait!

@ Installalas

Niagara 30/60/90
1. Bizonyosodjon meg arrél, hogy a felszerelési utasitasnak megfelelden szerelték fel a vizesést, a tomlGcsatlakozést és a szivattyuit.
2. Most bekapcsolhatja a szivattyut, és izembe helyezheti a vizesést

A Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED termékre vonatkozd biztonsagi utasitasok

Niagara 30 LED/60 LED /90 LED

1. Bizonyosodjon meg arrdl, hogy a felszerelési utasitasnak megfelelgen szerelték fel a vizesést, a tomldcsatlakozést és a szivattyut.

2. Ellendrizze a LED léc megfeleld elhelyezkedését és helyezze a LED lampahuzalt kiviil a vizesés elemen és a medencén kiviil, majd csatlakoztassa ott a biztonsagi transzformétorral,
egy min. 3,5 m-es tavolsgra a vizmedencétdl.

3. Most bekapcsolhatja a LED lécet és a szivattyut, és tizembe helyezheti a vizesést.

@ Karbantartas és apolas

Az éqok tisztitdsa
Csak vizet és egy puha rongyot haszndljon. Figyeljen arra, hogy ne karcolja meg, és ne karositsa a LED diodak iivegét.

Az éqok cseréje
Az egyedi, hibds LED diddak cseréje nem lehetséges. Az érintett LED lécet el kell tavolitani és ki kell cserélni.

@ Anemesacél vizesések tisztitasa

+ Installdlas eldtt ellendrizze a vizesést, hogy az el6zleq nem észrevett, esetleges fémeknek és vegyszereknek kdszonhetd lehetséges korréziot felfedezze.
Kezdjen heti tisztitassal, az optimalis idGintervallum kitapasztaldsdhoz és megszabdsahoz. Ugyeljen, hogy ne képzddjenek lerakdddsok (pl. sék vagy egyéb szilard anyagok).
Avizesésre nem rakédhatnak le anyagok mint sék, por, szennyezddés sth..

+ Keriilje a kizvetlen érintkezést més fémekkel vagy anyagokkal, fdleg vassal, betonnal stb..

« Avizesés tisztitdsa normalis esetben a tobol/medencéhdl szarmazo vizzel is lehetséges. Ha megjelennek a rozsda elsé jelei, tisztitsa meg az alkotdelemeket nemesacél tisztitoval
(nem siroldszerrel) vagy salétromsavval 10-15%-os vizes oldatban. Mindkét esetben 6blitse le az alkotdelemeket édesvizzel és tordlje szérazra egy pamut kenddvel.

« Ugyeljen foképp a kbztes zonakra (pl. a LED léc rdgzitése) és a vizvonal magassagaban létrejova lerakddasokra.
Rendszeresen ellendrizze a pH értéket, és ligyeljen a megfeleld fertdtlenitdszer alkalmazésara.
Naponta hagyja a vizet keringeni, hogy a vizzel érintkezésben levd nemesacél alkotorészeken ne képzddjenek lerakddasok.

« Egy éves megel6z6 karbantartds keretében ellendrizze a nemesacél vizesés elemeit.

Tandcs: ha rendszeresen dpolja és tisztitja a Niagara vizesést, kevesebb problémaja lesz a korrdzioval és az alkotéelemek ellendllébbak lesznek a korréziéval szemben.

@ Javitasok

Ha akabel, a LED léc, vagy a transzformétor hibés, nem lehet megjavitani. Az érintett alkatrész tobhé nem hasznélhato és hulladékkeént szakszerden eltavolitando.

lz' Garancia

Ez a termék a vasarlas id6pontjatdl szamitott 2 évi garancidval rendelkezik a bizonyithatd anyaghibékra és gyartasi hibékra. A garancia érvényesitéséhez a vésarlas bizonyitékaként be
kell mutatni az eredeti vasarlasi bizonylatot. A garancia nem vonatkozik minden olyan reklamdciéra, melynek oka a hibas beszerelésre és/vagy kezelésre, a nem megfeleld karbantar-
tésra, fagykdrra, nem szakszer(i javitdsi kisérletre, er6szakos rongdldsra, idegen személy hibéjara, talterhelésre, mechanikus kérosoddsra, vagy idegen test behatdsara vezethetd vissza.
Ugyancsak kizart a garanciabdl minden olyan alkatrész-karosoddsra és/vagy probléméra vonatkozo reklamacié, amelyek oka kopdsra vezethetd vissza.

Az EU keretén beliil ez a szimb6lum arra utal, hogy ezt a terméket tilos a héztartdsi szeméttel eltdvolitani. A hasznélt késziilékek értékes jrahasznosithaté anyagokat
tartalmaznak, melyeket értékesitd kozpontba kéne vinni, hogy a kirnyezetre és egészségre kéros ellendrizetlen hulladékeltévolitast elkeriiljiik. Ezért kérjiik, tavolitsa el
a hasznélt késziilékeket megfeleld gydjtdrendszereken keresztiil, vagy kiildje a késziiléket oda, ahonnan vésarolta. Ez majd a késziiléket egy anyagértékesitd kozpontha
viszi.

E A termék helyes eltavolitasa
L
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& Kasutusjuhend Legeeritud terasest dekoratiivsed veekaskaadid Niagara 30/60/90 - 30 LED / 60 LED / 90 LED

Aiatiikidesse ja vaiksematesse veekogudesse paigaldatavad legeeritud terasest valmistatud dekoratiivsed veekaskaadid. Mudelitel Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED on
legeeritud terasest valmistatud veekaskaadi valgustamiseks moeldud LED-paneel.

Lugege kasutusjuhend hoolikalt abi enne seda, kui votate veekaskaadi Niagara koos LED-valgustusega vdi ilma selleta kasutusse ja hoidke kasutusjuhend alles. Veekaskaad ei
ole mdeldud kasutamiseks kloori véi soola sisaldava veega.

Ohutusjuhised Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED kohta

Pumba ja LED-liistu elektritoide peab vastama toote spetsifikatsioonile. Kui elektrivarustus ei vasta seal toodud nduetele, siis on pumba, LED-liistu ja toitejuhtme iihendamine
keelatud. Lisateavet saate kohalikust tunnustatud elektriseadmete paigaldamise ettevdttest.

« Pumba ja LED-liistu pistikiihendus peab aiatiigist olema véhemalt 3,5 m kaugusel.

« Pumba ja LED-liistu elektritoide peab toimuma kas eraldustrafo vi rikkevooluliiliti (FI-liiliti) kaudu, mille nimirikkevool on < 30 mA.

« Kasutage LED-liistu toiteks alati vélitinguimuste jaoks maeldud kaitsevéikepingetrafot IP X4. Pidage silmas, et trafot vdib kasutada ainult siis, kui see asub aiatiigist vahemalt 2 m

kaugusel.

Veekaskaadi vib kasutada iiksnes koos selleks méeldud ja sertifitseeritud pumbaga.

Arge kunagi kasutage trafode kandmiseks kaablit ja drge kunagi tommake trafot kaablist.

Trafo ja valgusti toitekaablit i ole voimalik asendada. Kui kaabel on vigastatud, siis i ole seadet enam voimalik kasutada ja selle jadtmekaitlus peab toimuma eeskirjade kohaselt.

Pumba ja LED-liistu paigaldamise vdi d imise ajal ning ka hooldustddde tegemisel peab vooluvarustus olema alati vélja liilitatud.

Veekaskaad ja LED-liist ning kasutatav pump ei ole meldud kasutamiseks isikute (sealhulgas laste) poolt, kellel on osaline fiiisiline, tajumisega seotud vdi vaimne puue voi kellel

ei ole piisavalt kogemusi ja teadmisi, see vdib toimuda iiksnes ohutust tagava padeva isiku jarelevalve all vdi parast seadme kasutamiseks vajalike juhiste saamist. Lapsi ei tohi jatta

jdrelevalveta, vastasel juhul vdivad nad hakata seadmetega mangima.

+ Tingimata tuleb kinni pidada kasutatava pumba (ei kuulu tarnekomplekti) kasutusjuhendi ning ohutusjuhiste nduetest!

@ Paigaldamine

Niagara 30/60/90
1. Kontrollige, kas Teie veekaskaad ja voolikiihendused ning pump on paigaldatud vastavalt paigaldusjuhendile.
2. Niiiid vite pumba sisse liilitada ja veekaskaadi kasutusele votta

Niagara 30 LED/ 60 LED /90 LED

1. Kontrollige, kas Teie veekaskaad ja voolikiihendused ning pump on paigaldatud vastavalt paigaldusjuhendile.

2. Kontrollige LED-liistu kohalesobivust ja paigaldage LED-valgusti kaabel véljapoole veekaskaadi elementi ning ja iihendage seal kaitsevéikepingetrafoga, iihenduskoht peab olema
veekogust vahemalt 3,5 m kaugusel.

3. Niiiid voite LED-liistu ja pumba sisse liilitada ja veekaskaadi kasutusele vétta.

@ Hooldamine ja korrashoid

Valgusti puhastamine
Kasutage iiksnes vett ja pehmet riidelappi. Jalgige, et Te seejuures ei kriimusta ega vigasta valgusdioodide klaasi.

Valgusallikate véljavahetamine
Uksikute defektsete valgusdioodide valjavahetamine ei ole voimalik. Vastav LED-liist tuleb demonteerida ja asendada uuega.

@ Legeeritud terasest veekaskaadide puhastamine

« Kontrollige veekaskaadi enne selle paigaldamist, et kindlaks teha voimalikku metallidest voi kemikaalidest pohjustatud korrosiooni olemasolu, mis vdis esialgu markamatuks
jadda.
Esialgu puhastage kord nddalas, see vdimaldab kindlaks teha optimaalse ajavahemiku. Jalgige, et ei teki mingeid sadestunud kihte (nditeks sooladest vdi muudest tahketest
ainetest).

+ Veekaskaad peab vaba olema iikskaik millistest ainest, néiteks sooladest, tolmust, porist jms.

- Valtige vahetut kokkupuudet muude metallide ja materjalidega, eelkdige raua, betooni jms.

« Veekaskaadi puhastamiseks voib tavaliselt kasutada kloorimata tiigivett. Kui iimnevad esimesed mérgid rooste tekkimisest, siis kasutage osade puhastamiseks roostevabast

terasest esemete puhastamiseks moeldud vahendit (mingil juhul ei tohi kasutada abrasiivset kiiiirimisvahendit) vai limmastikhappe 10—15% vesilahust. Mélemal juhul tuleb

osad seejarel puhta veega iile loputada ja puuvillasest riidest lapiga kuivatada.

Eelkdige pddrake téhelepanu liitekohtadele (nditeks LED-liistu kinnituskohale) ja veenivoo kdrgusel olevatele setetele.

Kontrollige requlaarselt pH véartust ja kasutage desinfitseerimisvahendeid eeskirjade kohaselt.

Laske veel ringelda iga péev, sellega valdite veega kokkupuutuvatel legeeritud terasest osadel setete teket.+

Kontrollige iga-aastase profiilaktilise hoolduse ajal veekaskaadi legeeritud terasest elemendi korrasolekt.

Markus: kui Te oma veekaskaadi Niagara korraparaselt puhastate ja hooldate, siis on Teil vihem korrosiooniga seonduvaid probleeme ja osad on korrosioonile vastupidavamad.

@ Remontimine

Kui kaabel, LED-liist vdi trafo on vigastatud, siis ei ole remontimine vdimalik. Vastavat detaili i tohi siis enam kasutada ja selle jaatmekaitlus peab toimuma eeskirjade kohaselt.

Iz' Garantii

Sellele tootele on tagatud 2-aastane garantii toendatavate materjali- ja tootmisvigade esinemise korral, mis hakkab kehtima ostmiskuupdevast alates. Garantii kasutamiseks tuleb
ostmistdendina esitada ostudokumendi originaal. Garantii alla ei kuulu kdik pretensioonid, mis on pdhjustatud vigadest paigaldamisel ja/vdi hooldamisel, ebapiisavast hooldusest,
pakase mjust, oskamatust remondist, liigse jou rakendamisest, kolmandate isikute tegevusest, iilekoormusest, mehaanilistest vigastustes voi vodrkehade toimest. Samuti ei kuulu
garantii alla kdik pretensioonid, mis on seotud osade vigastustest ja/vdi probleemidest, mis on pdhjustatud kulumisest.

EL-i riikides viitab see siimbol sellele, et toodet ei vdi kdrvaldada koos olmejddtmetega. Vanad seadmed sisaldavad véartuslikke taaskasutatavaid materjale, mis tuleb
jadtmete kontrollimatust kdrvaldamist pohjustatud keskkonna- véi terviskahjustuste véltimiseks saata utiliseerimisele. Seepdrast korvaldage vanad seadmed iiksnes
vastavate jadtmekogumissiisteemide kaudu voi saatke seade jaatmekaitluseks sinna, kust te selle ostsite. Sealt saadetakse seade edasi utiliseerimisele.

E Toote korrektne jaatmekaitlus
L
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@ Lietosanas instrukcija augstvertiga térauda idenskrituma ornamentiem Niagara 30/60/90 - 30 LED / 60 LED / 90 LED

diozu joslu, lai apgaismotu So augstvertiga térauda adenskritumu. .
Pirms sakat lietot “Niagara” idenskritumu ar gaismas diozu apgaismojumu vai bez ta, ludzam rapigi izlasit lieto3anas instrukciju un uzglabat to drosa vieta. Udenskritumam
nav paredzéts izmantot hloru vai salsideni.

Sukna un gaismas diozu joslas elektroapgadei jaatbilst razojuma specifikacijam. Nepievienojiet siikni, gaismas diozu joslu un elektroapgades kabeli, ja elektroapgade neizpilda
specificéto noteikumu prasibas! Plasaku informaciju varat sanemt pie vietgja, atzita elektromontiera.

« Stkna un gaismas diozu joslas spraudnu savienojums jaieriko vairak neka 3,5 m attaluma no darza dika.

« Siitkna un gaismas diozu joslas elektroapgade janodrosina, izmantojot atdales transformatoru vai automatisko aizsardzibas slédzi, kas nostrada noplides stravas paradisanas bridi
(Fl sledzis), ar < 30mA nominalo noplides stravu.
Gaismas dioZu joslas lietosanai vienmér i jiet drosibas transfc IP X4 argjam teritorijam. levérojiet, ka transformatoru drikst lietot tikai vairak neka 2 m attaluma no
darza dika.

- Udenskritumu drikst darbinat tikai ar $im nolakam piemérotu un sertificétu sikni.

+ Nekad nelietojiet kabeli, lai parnésatu transformatorus un nekad nevelciet transformatoru aiz kabela.

« Transformatora un luktura elektroapgades kabeli nav iespéjams nomainit. Ja kabelis ir bojats, ierici vairs nevar izmantot, un ta ir lietpratigi jautilize.

+ Sikna un gaismas diozu joslas uzstadiSanas un nonemsanas, ka ari to apkopes laika elektroapgadei vienmer jabit partrauktai.
Sis idenskritums, gaismas dioZu josla un izmantotais stiknis nav piemérots, lai tos lietotu personas (tai skaita bérni) ar pazeminatam fiziskam, sensoriskam un garigam spéjam vai
tas personas, kuram nav pieredzes un zinasanu, ja vien tas neuzrauga par vinu drosibu atbildiga persona saistiba ar iericu izmanto3anu. Bémi ir jauzrauga, lai parliecinatos, ka vini
nerotalajas ar iericém.

« Noteikti jaievéro lieto3anas pamaciba, ka ari izmantota siikna (nav iek|auts piegades komplektacija) drosibas noradijumi!

@ leriko$ana

Niagara 30/60/90
1. Parliecinieties, vai $is idenskritums, $|utenu savienojums un siiknis bija uzstaditi atbilstosi montazas instrukcijai.
2. Tagad varat ieslégt sakni un sakt lietot So Gdenskritumu

Dizaina iidenskritums no augstvertiga térauda, kas paredzéts ierikosanai darza dikos un nelielos idensbaseinos. Modeli Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED ir aprikoti ar gaismas

Drosibas noradijumi modeliem Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED

Niagara 30 LED/ 60 LED /90 LED

1. Parliecinieties, vai $is idenskritums, |utenu savienojums un sknis bija uzstaditi atbilstosi montazas instrukcijai.

2. Parbaudiet gaismas dioZu joslas pareizo poziciju, izvelciet gaismas dioZu lukturu kabeli uz aru no idenskrituma elementa un tur savienojiet ar drosibas transformatoru vismaz 3,5
m attaluma no ddenshaseina

3. Tagad varat ieslégt gaismas diozu joslu un stikni, un sakt lietot So Gdenskritumu.

@ Apkope un kopsana

Gaismas avotu tirisana
lzmantojiet tikai Gdeni un mikstu dranu. Uzmaniet, lai nesaskrapétu vai nesabojatu gaismas diozu stiklu.

Gaismas avotu nomaina
Atsevisku bojatu gaismas diozu ina nav iespéj Janonem un janomaina attieciga gaismas diozu josla.

PEJs

@ Augstvértiga térauda idenskritumu tiriSana

Pirms ieriko3anas veiciet idenskrituma parbaudi, lai konstatétu iesp&jamu koroziju, ko zinamos apstaklos radijusi metali vai kimiskas vielas, kas sakotnéji nebija konstatéta.
Saciet ar iknedélas tiriSanu, lai atrastu un noteiktu optimalu laika periodu. Uzmaniet, lai neveidotos nogulumi (piem., sali vai citas cietas vielas).
+ Uz adenskrituma nedrikst nogulsnéties jebkadas vielas, piem., sali, putekli, netirumi utt.
+ Nepielaujiet kontaktu ar citiem metaliem vai materialiem, it seviski, dzelzi, betonu utt.
+ Parasti idenskrituma tiriSanai var izmantot ddenstilpnes ddeni. Kad veidojas risas pirmas pazimes, dalas notiriet ar augstvértiga térauda tirisanas lidzekli (neizmantojiet abrazivos
lidzeklus) vai ar slapekiskabes 10-15% ddens Skidumu. Abos gadijumos noskalojiet dalas ar saldiideni un nosusiniet ar kokvilnas dranu.
Ipasu véribu pievérsiet starpzonam (piem., gaismas dioZu joslas nostiprinaj ) un nogulumiem tdens linijas augstuma.
Regulari parbaudiet pH vértibu un ievérojiet dezinfekcijas lidzeklu pareizu izmantosanu.

« Ik dienu lieciet adenim cirkulét, lai neveidotos nogulumi uz augstvértiga térauda dalam, kas atrodas kontakta ar ideni.
«  Parbaudiet augstvertiga térauda idenskrituma elementu, veicot ik gadu profilaktisko apkopi.

Noradijums: ja js requlari kopsiet un tirisiet S0 “Niagara” ddenskritumu, jums nebis problému ar koroziju un dalas bis izturigakas pret koroziju.

@ Labosanas darbi

Jairbojats kabelis, gaismas diozu josla vai transformators, labosanas darbi nav iesp&jami. Tada gadijuma jiis nedrikstat turpinat izmantot attiecigo dalu, un ta ir lietpratigi jautilize.

Iz' Garantija

Attieciba uz So izstradajumu més Jums pieskiram 2 gadu garantiju pieradamiem materiala un razosanas defektiem. Garantija ir spéka no pirkSanas datuma. Lai izmantotu garantijas
pakalpojumus, ka pirksanas pieradijumu jauzrada pirkuma ceka originalu. Garantija neattiecas uz nekadam prasibam, kuru célonis ir nepareiza montaza un/vai apkalposana,
nepietiekama kopsana, sala iedarbiba, nelietpratigi remonta méginajumi, speka pielietosana, itas personas vaina, parslodze, mehaniski bojajumi vai sveskermenu iedarbiba. Tapat
garantija neattiecas uz nekadam prasibam par detalu defektiem un/vai problemam, kuru iemesls ir nolietosanas.

E Pareiza 3a izstradajuma atkritumu apsaimniekosana
L

ko janodod parstradei un kuri nekontrolétas atkritumu izmeSanas gadijuma var nodarit kaitéjumu apkartéjai videi un cilvéku veselibai. Ludzu, tadé| nododiet nederigo
ierici tai atbilstosaja savaksanas sistéma vai ari nosatiet to uz vietu, kur Jis to esat iegadajies. Tur tiks organizéta ierices materialu parstrade.
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@ Naudojimo instrukcija Neridijancio plieno vandens krioklio Niagara 30/60/90 - 30 LED / 60 LED / 90 LED

juosta, skirta Jisy neradijancio plieno kriokliui ap3viesti.
Prie$ pradédami naudoti,Niagara” vandens krioklj su (be) LED ap3vietimo, atidZiai perskaitykite naudojimo instrukcijg ir laikykite ja netoliese. Vandens krioklio negalima
naudoti vandenyje, kuriame yra chloro ir druskos.

. . Saugos nurodymai, skirti Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED

Srovés tiekimas siurbliui ir LED juostai turi atitikti gaminio speqﬁkacuas Nebandykite prijungti siurblio, LED juostos ir elektros srovés tiekimo kabelio, jei srovés tiekimo sistema
neatitinka specifiniy potvarkiy! Daugiau informacijos galite gauti i$ vietinio, kvalifikuoto elektros instaliavimo darbais uzsiimancio asmens.
« Siurblio ir LED juostos kiStukiné jungtis turi biti daugiau nei 3,5 m atstumu nuo sodo tvenkinio.
« Siurbliui ir LED juostai elektros srové turi biti tiekiama i$ atskiriamojo transformatoriaus arba automatinio isjungiklio (automatinis atjungiklis), kurio nominali nuotékio srové bty
<30mA.
Eksploatuodami LED juosta, visada naudokite apsauginj transformatoriy IP X4, skirta laukui. Atkreipkite démesj, kad transformatorius nuo sodo tvenkinio turi biti daugiau nei 2 m
atstumu.
Vandens krioklj naudokite su tam skirtu ir sertifikuotu siurbliu.
Transformatoriaus neneskite paéme uz kabelio ir transformatoriaus niekada uz jo netraukite.
Transformatoriaus ir Zibinto srovés tiekimo kabelio pakeisti negalima. Prietaiso nebenaudokite, jei kabelis pazeistas; jj reikia tinkamai utilizuoti.
Montuojant arba iSmontuojant siurblj ir LED juosta bei atliekant techninés ju prieZidros darbus, visada bitina nutraukti srovés tiekimg.
Siuo vandens kriokliu, LED juosta ir naudojamu siurbliu negali naudotis asmenys (taip pat ir vaikai) su sutrikusiais fiziniais, sensoriniais arba dvasiniais pojuciais, taip pat jei triksta
patirties ir Ziniy, kaip tai daryti, nebent juos priZidri uz jy sauguma atsakingas asmuo arba jiems buvo suteikta informacijos apie Sio prietaiso naudojima. Vaikus batina stebéti,
norint jsitikinti, kad jie su prietaisais nezaidzia.
- Btinai reikia atsizvelgti j naudojamo siurblio naudoji dymus bei saugos nurodymus (néra prist komplekte)!

@ Instaliacija

Niagara 30/60/90
1. [sitikinkite, kad Jisy vandens krioklys, Zarnos jungtis ir siurblys buvo sumontuoti atsizvelgiant j montavimo instrukcija.
2. Dabar galite jjungti siurblj ir pradéti naudoti vandens krioklj

Puikaus dizaino vandens krioklys i$ neradijancio plieno skirtas jrengti prie sodo tvenkiniy ir maZesniy vandens baseiny. Modeliuose Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED yra LED

Niagara 30 LED/ 60 LED /90 LED

1. |sitikinkite, kad Jiisy vandens krioklys, Zarnos jungtis ir siurblys buvo sumontuoti atsizvelgiant j montavimo instrukcija.

2. Patikrinkite, ar LED juosta tinkamai pritvirtinta, nutieskite LED lempuciy kabelj uz vandens krioklio elemento ir ten prijunkite jj prie apsauginio transformatoriaus; iki vandens
telkinio turi buti maZiausiai 3,5 m.

3. Dabar galite jjungti LED juosta ir siurblj ir pradéti naudoti vandens krioklj.

@ Techniné ir profilaktiné prieZiira

Apsvietimo priemoniy valymas
Valykite tik vandeniu ir minksta Sluoste. Stebékite, kad nesubraizytumeéte ir nepazeistumeéte LED diody stiklo.

Apsvietimo priemoniy keitimas
Atskiry sugedusiy LED $viesos diody pakeisti nejmanoma. Batina iSmontuoti sugedusia LED juosta ir ja pakeisti.

@ Neradijancio plieno vandens kriokliy valymas

Pries jrengdami, patikrinkite vandens krioklj; apZidrékite, gal anksciau nepastebéjote galimai prasidéjusios korozijos dél metaly arba chemikaly.
1S pradziy valykite kas savaite, kad nustatytumeéte, kokiais laiko intervalais prasminga valyti vandens krioklj. Stebékite, kad nesusidaryty nuosédy (pvz., drusky arba kity kietyjy
medziagy).

+ Ant krioklio negali pradéti kauptis jokios medziagos, pvz., druskos, dulkés, neSvarumaiir t. t.

« Venkite tiesioginio salycio su kitais metalais arba medziagomis, ypac geleZiu, betonu ir t. t.

« Vandens krioklio dazniausiai negalima valyti chloruotu vandeniu. Jei pastebite pirmuosius riidziy plotus, dalis nuvalykite neradijancio plieno valikliu (nenaudokite Sveiciamyjy
priemoniy) arba vandens ir 1015 % azoto rigsties tirpalu. Abiem atvejais dalis reikia nuplauti SvieZiu vandeniu ir nusausinti medvilnine Sluoste.

« Ypac stebékite tarpus (pvz., LED juostos pritvirtinimas) ir nuosédas vandens linijos srityje.

+ Reguliariai tikrinkite pH verte ir stebékite, kad bity tinkamai naudojamos dezinfekavimo priemonés.

« Vanduo turéty cirkuliuoti kasdien, kad ant vandenyje esanciy neradijancio plieno daliy nesusikaupty nuosédy.

« Kasmet atlikdami profilaktinés techninés prieZitros darbus patikrinkite nertdijancio plieno vandens krioklio elementa.

Nurodymas: jei tinkamai priZidrésite ir reguliariai valysite ,Niagara” vandens krioklj, turésite maziau bédy dél korozijos ir dalys bus atsparesnés korozijai.

@ Remontas

Jei kabelis, LED juosta arba transformatorius yra pazeisti, jy remontuoti negalima. Pazeistos dalies toliau naudoti negalima, ja btina tinkamai utilizuoti.

lz' Garantija

Siam produktui mes suteikiame 2 mety garantija jrodomiems medziagy ir gamybiniams trikumams. Garantija galioja nuo pirkimo datos. Norint pasinaudoti garantija, batina
pateikti originaly pirkimo cekj, kaip pirkimo patvirtinima. Garantija netaikoma bet kokioms pretenzijoms, jei Zala padaroma dél montavimo ir (arba) valdymo darby, netinkamos
priezidros, $alcio poveikio, netinkamai atlikty remonto darby, jégos panaudojimo, kity asmeny kaltés, perkrovos, mechaniniy pazeidimy arba svetimkiniy poveikio. Garantija taip pat
nesuteikiama, jei pretenzijos pateikiamos dél daliy pazeidimo ir (arba) kity problemuy, kuriy priezastis yra nataralus susidévéjimas.

ES 3alyse Sis simbolis nurodo, kad produkto negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Senuose prietaisuose yra vertingy perdirbamy medziagy, kurios turi bati
perduotos antriniam perdirbimui. Be to, netinkamai utilizuoti prietaisai nepakenks aplinkai irimonilésveikatai.TodéI prasome, kad senus prietaisus utilizuotuméte
naudodamiesi surinkimo sistemomis arba nusiysdami prietaisa jmonei, i$ kurios $j prietaisa pirkote. Si jmoné prietaisa perduos antrinio medziagy perdirbimo vietoms.

E Tinkamas gaminio utilizavimas
L
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®

PbKoBOACTBO 32 06CNYKBaHe Ha BOAONA/M OT HepbikAaeMa CTOMaHa 30/60/90-30LED/60LED/90LED

9

NNaHKa 3a 0CBeTABAHE Ha BaluwA Bogonaa ot Gnaropoaa cTromaHa.
Mons npoyerere cTapaTenHo ynbTBaHeTo 3a ynotpeba, Npean Aa nycHere B AeiicTaue Bogonaaa Niagara ¢/6e3 (BeToAMOHO 0CBET/IEHNE U 0 3ana3eTe. BoonabT He e NpeaHasHaueH
3a paoTa ¢ Bosa, ChAbPXaLLA XA0p 1 Con.

- EnekTpo3axpaHBaHeTo Ha nomnaTa 1 Ha CBETOAMOAHATA NNaHKa TPAOBA Aa CHOTBETCTBA Ha CneLnuKaLMuTe Ha npogyKTa. He cBbp3BaliTe noMNata, (BETOANOAHATA NNaHKa U
Kabena Ha eneKTpo3axpaHBaHeTo, ako eneKTpo3axp TO He M3MbAHABA Cnewv! u3uckBanua! loBeye MHHOPMaLIA MOXeTe Aa NoNyyuTe 0T Baluma MecTeH, 0Topu3MpaH
eneKTPOMHCTanaTop.

+ LllencenuAT u3BoA Ha NomMNaTa U Ha CBETOAWOAHATA NaHKa TPAGBA Aa e M3MBAHAT Ha PA3CTOAHUE NOBEYE 0T 3,5 M A0 U3KYCTBEHOTO FPAAMHCKO €3epo.

« EneKTpo3axpaHBaHeTo Ha nomnara i Ha CBETOAMOAHATA NaHKa TPABBA Aa e U3BbPLLY NPe3 pasfenuTeneH TpaHchopMaTop Wi aBToMaTUueH npeanaseH npekbeeay (npekbeeay Fl) ¢ <
30 mA HOMUHanNEH yTeyeH Tok.

[lu3aiiHepcky Bogonaz ot 61aropoaHa CToMaHa 3a MHCTanupaKe Ao rpafvHCkM e3epa M Manki Bofm Gaceiinn. Mogenute 30 LED /60 LED /90 LED ca 06opyBatm cb¢ cBeToAMOAHA

UHcTpyKumm no 6esonacrocr 3a Niagara 30 LED /60 LED /90 LED

« 3apaborata Ha cge a nnaHka iiTe BUHaru np TpaHchopmatop IP X4 3a oTkpuTo. B3emeTe nog BHUMaHe, Ye e N03BONEHO TPAHCYOPMATOPBT A paboTyt camo Ha
Pa3CToAHYe Ha/l 2 M OT U3KYCTBEHOTO PAAMHCKO €3ep0.
+ Boponaawr Tpa6Ba na paboti camo ¢ 2 32 Hero U cepTUduLMpaHa nomna.

+ Hukora He u3non3Baiite kabena, 3a ia HocuTe TpaHcopMaTopa U HUKOra He TerneTe TpaHchopMaTopa 3a kabena.

« KabenwT Ha enekTpo3axpaHBaHeTO Ha TpaHCHOPMaTopa U namnata He Morar fia ce CMeHAT. AKo kabenbT Gbje NoBpesieH, YpeabT He Moxe Aa ce 13non3Ba v TpAGBa Aa Gbae 0TCTpaHeH Kato
0TNaZbK CbIMACHO NpaBuAaTa.

« o Bpeme Ha MOHTaXa 11 AeMOHTaXa Ha NOMNaTa 1 Ha CBETOAMOHATA MK KaKTo 1 NPy TAXHaTa MOfLAPBXKKA eNeKTP03aXpaHBaHETo BUHaru TpatBa a e npekbCHarto.

+ To3v Bojionaz KakTo v CBETO/UOAHATA NNaHKa U nomna He @ 32 M3M0/13BaHe OT CTPaHa Ha NIMLA (BKMIIOUMTENHO ZeLia) C OrpaHyeHy GU3NUecKM, CeH30PHI Ui
YMCTBEHM CMOCOBHOCTI AW NIVINCA HA OMUT W NO3HAHWA, 0CBEH aKO Te He Ca NOA HaZi30Pa Ha 0TFOBOPHO 3a TAXHATa 6€30MaCHOCT NIMLie UNK aKO He Ca NOAYYINM MHCTPYKLWMM 32 U3NON3BaHE Ha
ypegwe. [leyata TpA6Ba Aa GbaaT Nof HaA30p, 3a Aa e FapaHTPa, Ye Te HAMA Jia UrpaaT CypeauTe.

+ HenpemeHHo TpAGBa Aa ce (Na3Bat ybTBaHETO 3a ynoTpeda KakTo 1 yka3aHMATa 3a 6e30MacHOCT Ha U3non3Banata nomnal

@ Wncranauua

Niagara30/60/ 90
1. YBepere ce, ye BalwmAT BOZONAA KaKTO U LUNAHTOBOTO Cbe/vHeHMe 1 NOMNaTa ca Guv MOHTUPAHU B CbOTBETCTBIE C MOHTXHATA MHCTPYKLMA.
2. (eramoxere Aa BKAlouuTe nomnata U Aa nycHere Bawua Bogonag B AeiicTaie

Niagara 30 LED /60 LED/ 90 LED

1. YBepere ce, ye BawmAT BOAONAA KAKTO U LUNAHOBOTO Cbe/viHeHMe 1 MOMNaTa ca 6uni MOHTUPaHU B CbOTBETCTBIE C MOHTAXHATa MHCTPYKLNA.

2. TpoBepete KOPEKTHOTO NOMOXEHIE Ha (BETOAMOHATA NNaHKa, NonoxeTe kabena Ha (BETOAMOAHATa 1amMna B MOCOK U3BbH eNleMeHTa Ha BOfioNaza v ro CBbpKeTe Tam ¢ NpeanasHua
TpaHchopMaTop, € pa3cToAHME OT MUH. 3,5 M 110 BoAHUA baceiiH

3. (era moxere Aa BK/louWTe (BETOAMOSHATA NNaHKa NOMNaTa U fia nycHere Bawwuua Bogonaz B AeficTaue.

@ MoaapbxKa 1 rpmkm

[oyucmeare Ha namnume
113non3Baiite camo Boga it Meka kbpna. BHuMaBaiiTe ia He HazipackaTe Unv fia He NOBPE/VITE CTBKAOTO Ha (BETOAUOAMTE.

(mAHa Ha namnume
He e Bb3MOXHa CMAHA Ha OTAEAHM, [le¢eKTHM (BETOANOAM. 3acerHaTara (BETOANOAHA NNaHKa TpﬂﬁBa fa 6be OTCTPaHEeHa 1 C(MeHeHa.

|§| MouncTBaHe Ha BoponapuTe ot GnaropoaHa cTomaa

« [peau MHCTanaumaTa U3BbPLLETe NPOBEPETe BOLONAAA, 33 A2 MOXKETE 4 YCTAaHOBUTE Bb3MOXHA KOPO3UA €BEHT. OT METau 1N XMIMUKaNH, KOUTO TbPBOHAUNHo He ca 61an ycTaHoBeHM.

+ 3anouHere C eXeceMUYHO NOYNCTBAHE, 32 A3 OTKPUETE 1 ONPEAENTE ONTUMANHIIA NePUOA OT BPeMe. BHiMaBaiiTe a He ce 06pasyBaT oTnaraHua (Hanp. Conu Ui Aipyri TBbPAN
BeLLECTBA).

- Bbpxy Bogonaga He 61Ba 4 Ce OTAArar BELLECTBA KaTo CONM, NIPaX, MPBCOTHA U T.H.

« 11308irBaiite AUPEKTHIUA KOHTAKT C METANIM WA MATEPUAIIA KATO HANp. XKENA30, GETOH U T.H.

« TlouncTBaero Ha (e U3BbPLUBA C BOJA OT BOAHNA GaceiiH. KoraTo ce nosiBAT mbpBY NPU3HALI HA PHXKAA, NOUMCTETE YACTUTE C NPENapar 3a MOYUCTBAHE Ha
6naropoaHa cTomaa (He abpa3uBeH) wu moumcTeTe € a30THa kicenuHa B 10-15% BofieH pa3TBop. B ABaTa Cnlyuas U3nnakHeTe YacTuTe CbC C1aJKa BOAA U T MOACYLLETE C NaMyyHa Kbpna.

+ 06bpHeTe BHUMaHHe Ha MEXMHHIUTE 30HU (Hanp. 3aKPenBaHe Ha (BETOAMOHATA NNAHKA) 1 Ha OTNArAHIATA HA BUCOUMHATA HA BOAHATA MHUA.

« PeoBHO NpoBepABaiiTe pH-CTOMHOCTTA U BHUMABAiATe 32 KOPEKTHOTO U3NON3BaHE Ha IE3MHQEKLMOHHY NpenapaTh.

+ OcraiiTe BoaaTa pefjoBHO Aa LMPKYMUP, 3a f1a He Ce 06pa3yBar oTnaraHua o HaMUpALLWTe Ce B KOHTAKT C BOZaTa YacTu OT 6naroposHa CTomaHa.

« [lpu exerogHata npesaHTIBHA NOAAPbLXKA NPOBEPABAIiTE eNeMeHTa Ha BOA0Naza oT Gnaropoga.

Yka3aHwe: ako pefioBHO Monarate rpinkm 3a Bawwa Bogonan Niagara u ro nounctsare, we umate no-manko I'IpOﬁJ'IEMM CKopo3ua 1 YacTute Lie 6bgar 110-YCTOIYMBI HA KOPO3WA.

@ Pemonti

Axo kabenue, e a NNaHKa Win TpaH i p PbT (a NOBPE/EHN, He € Bb3MOXEH PEMOHT. Torasa Bvie He 6uBa fa M3non3Bare 3acerHatara yact u TpﬂﬁBa [1a A OTCTPaHuTe Kato
0TNafbK CbrNacHo npasunarta.

|z| TapaHuua

3aTo3n npoaykT Bu nasame TapaHLKA 0T 2 FOAUHN CPeLLly AOKa3aH! }.'le¢€KTM Ha marepuana 1 npon3BOACTBEHN AE¢EKTM, KOATO BaXV OT 1aTaTa Ha 3aKynyBaHe. 3a u3non3BaHxe Ha rapaHyuata
KaTo 10KA3aTeNCTBO 3a NOKynKata TpﬂﬁBa Jia (e Npe/icTaBy OpUriHanHara kacosa Genexka. [apaHuuATa He NOKpYBa BCUYKM pek, [b/KaLLY Ce Ha Henp MOHTaX 1 Oﬁtﬂy)KBaHe,
HeJl0CTaTbYHa NOAAPBXKKA, 3aMPb3BaHe, HeNpaBUAHM ONUTI 32 PEMOHT, NPUAAraHe Ha CUna, Yy aa BUHa, NPeToBapBaHe, MeXaHYHI NOBPEAN UV AeiicTBIE Ha yyxav Tena. (bluo Taka
WU3KKYEHN OT rapaHLIMATa Ca BCUUKY PeKNaMaLM 32 NOBPE/Y Ha YacTi u/unn npoﬁnemw, [b/KaLLV Ce Ha N3HOCBaHe.

B EC 1031 cumBon coun, Ye npoayKTT He 61Ba Aa e M3xBbPAA € 6MTOBNTE OTNaABLM. (TapuTe ypean CbAbPXKaT LeHHI FOAHI 3a PELVKNpaHe MaTepuant, Kouto
61 TpsA6Bano Aa ce npepaboTAT, 3a Aa He ce Bpey Ha OKONHATA CPefja 1 YOBELLKOTO 34paBe NOCPEACTBOM HEKOHTPONMPAHOTO U3XBBPAAHE Ha 0TNaAbLWTe. 3aToBa
U3XBBPAAIATE CTapuUTe ypeay upe3 NOAXOAALLN CUCTeMM 3a CbUpaHe Ha 0TNAZbLM U 3NpaTeTe ypesa 3a npepaboTka Ha MACTOTO, OT KOETO CTe ro 3aKynunu. Tam
LLi€ r0 peLMKAMpaT 3a Matepuani.

E TpaBUNHO U3XBBLPNAHE Ha NPOAYKTA
_—

manual niagara led 2012.indd 23 @ 19-03-12 12:48



ntru cascadele ornamentale din otel inoxidabil Niagara 30/60/90 - 30 LED / 60 LED / 90 LED

pentru iluminarea cascadei dumneavoastra din otel inoxidabil.
Va rugam, cititi cu atentie manualul de utilizare, inainte de punerea in functiune a cascadei de apa Niagara cu/fara iluminare cu LED-uri si pastrati-I cu grija. Cascada nu este
proiectata pentru exploatare in apd cu continut de clor sau sare.

Cascadd ornamentald din otel pentru instalare in iazuri de grédind si bazine de apa mai mici. Modelele Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED sunt dotate cu o bard cu LED-uri

Instructiuni de siguranta pentru Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED

- Alimentarea electricd a pompei si a barei cu LED-uri trebuie s& corespunda specificatiilor produsului. Nu racordati pompa, bara cu LED-uri ti cablul de alimentare cu curent, dacd
alimentarea electricd nu indeplineste prevederile specificate! Informatii detaliate puteti obtine de la electricianul dvs. local, autorizat.

+ Racordarea la priza a pompei si a barei cu LED-uri trebuie realizata la o distanta de peste 3,5 m fatd de iazul de gradind.

+ Alimentarea cu curent a pompei si a barei cu LED-uri trebuie efectuata printr-un transformator separator sau un comutator de punere la pimant (comutator de siguranta Fl) cu
curent vagabond nominal < 30mA.

- Utilizati pentru exploatarea barei cu LED-uri intotdeauna un transformator de siguranta IP X4 pentru exterior. Aveti in vedere ca transformatorul poate fi exploatat numai la o
distanta mai mare de 2 m fatd de iazul de gradina.

«  Exploatarea cascadei este permisa numai cu 0 pompa corespunzatoare si certificata in acest sens.

+ Nu utilizati niciodaté cablul pentru transportarea transformatorului i nu trageti transformatorul de cablu.

« (Cablul de alimentare cu curent al transformatorului si al corpului de iluminat nu poate fi schimbat. In cazul in care cablul se deterioreaza, dispozitivul nu mai poate fi folosit si
trebuie eliminat in mod corespunzator.

« Intimpul montarii si demontarii pompei si a barei cu LED-uri, precum si la intretinerea acestora alimentarea cu curent trebuie sa fie intotdeauna intrerupta.

+ Aceastd cascada si bara cu LED-uri, precum si pompa utilizata nu trebuie folosite de catre persoane (inclusiv copii) cu facultdti fizice, senzoriale sau psihice limitate sau care nu
detin experienta si cunostintele necesare, cu exceptia cazurilor in care sunt supravegheate de ctre o persoana responsabild de siguranta lor sau daca au fost invétate sa foloseasca
aparatele. Copiii trebuie supravegheati, pentru a asigura, ca nu se joacd cu aparatele.

+ Manualul de utilizare si instructiunile de sigurantd ale pompei utilizate (nu se livreazd impreuna cu produsul) trebuie respectate in mod obligatoriu!

@ Instalarea

Niagara 30/60/ 90
1. Asigurati-vd, cd cascada, precum si racordul de furtun si pompa sunt montate conform instructiunilor de montaj.
2. Acum puteti pune in functiune pompa si cascada

Niagara 30 LED/ 60 LED /90 LED

1. Asigurati-vd, ca cascada, precum si racordul de furtun si pompa sunt montate conform instructiunilor de montaj.

2. Verificati pozitia corectd a barei cu LED-uri, pozati cablul de racordare in afara elementului de cascada si realizati acolo bransarea la transformatorul de siguranta, cu o distantd de
min. 3,5 m fatd de bazinul de apa.

3. Acum puteti porni bara cu LED-uri si pompa si puteti pune in functiune cascada.

@ Mentenanta si intretinere

(urdtarea becurilor
Utilizati numai apa si o carpa moale. Atentie, ca sticla diodelor LED s nu fie zgériata sau deterioratd.

Schimbarea becurilor
Nu este posibild inlocuirea diodelor LED individuale, defecte. Bara cu LED-uri afectatd trebuie indepartata si schimbatd.

@ Curatarea cascadelor din otel inoxidabil

- Inainte de instalare efectuati un control al cascadei, pentru a constata posibile coroziuni datorate eventualelor metale sau chimicale, care anterior nu au fost depistate.

- Incepeti cu o curdtare saptamanald, pentru a afla i determina intervalul optim. Aveti grija s& nu se formeze depuneri (de ex. saruri sau alte substante solide).

+ Pecascada nu trebuie sa se depuna substante ca saruri, praf, murdarie etc..

« Evitati contactul direct cu alte metale sau materiale, mai ales cu fier, beton etc..

« Curdtarea cascadei poate fi efectuatd in mod normal cu apa din lac/bazin. Dacd apar primele semne de rugind, componentele trebuie curdtate cu solutie de curdtare pentru oteluri
(nu solutie abraziva) sau cu acid de salpetru intr-o dilutie apoasd de 10-15%. In ambele cazuri clatiti componentele cu apa dulce si uscati-le cu o carpa de bumbac.

« Atentie mai ales la zonele intermediare (de ex. fixarea barei cu LED-uri) si la depuneri la indltimea liniei de apd.

« Verificati regulat valoarea pH-ului si fiti atenti la utilizarea dezinfectantilor corespunzatori.

« Lasati apa sa circule zilnic, ca pe componentele din otel inoxidabil care intrd in contact cu apa sa nu se formeze depuneri.

« Verificati elementul de cascada din otel inoxidabil in cadrul unei intretineri anuale preventive.

Indicatie: daca ingrijiti si curatati requlat cascada Niagara, o sd aveti mai putine probleme cu coroziunea si componentele o s fie mai rezistente la coroziune.

@ Reparatii

Tn cazul in care cablul, bara cu LED-uri sau transformatorul este defect, nu sunt posibile reparatii. Este interzisa utilizarea in continuare a pértii afectate si trebuie s o eliminati in mod
corespunzator.

lz' Garantia

Pentru acest produs acordam garantie de 2 ani in cazul defectiunilor dovedite ale materialului si din fabricatie, care este valabila de la data achizitiondrii. Pentru exercitarea garantiei
se va prezenta drept dovadd a cumpararii chitanta originala de cumparare. Nu cad sub incidenta garantiei reclamatiile bazate pe greseli de montare si/sau exploatare, intretinere lipsa,
efect de inghet, incercari neprofesionale de reparare, utilizare fortatd, vind strdina, suprasolicitare, deteriorari mecanice sau efectul unor corpuri strdine. Mai sunt excluse de la garantie
toate reclamatiile privind deteriorarea componentelor si/sau problemele ale caror motiv se reduce la uzura.

Tn UE acest simbol atrage atentia asupra faptului, c3 este interzisa aruncarea acestui produs la gunoiul menajer. Aparatele uzate contin materiale reciclabile valoroase,
care ar trebui duse la un centru de valorificare, pentru a nu dduna mediului inconjurdtor resp. sanatatii umane prin eliminare necontrolatd a degeurilor. Va rugam,
eliminati de aceea aparatele uzate prin sisteme adecvate de colectare sau trimiteti aparatul pentru eliminare la locul achizitionarii. De aici aparatul va fi introdus in
sistemul de valorificare a materialelor.

E Reciclarea corecta a acestui produs
_—
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Kullanma Kilavuzu Paslanmaz Celik Selale Elemanlari Niagara 30/60/90 - 30 LED / 60 LED / 90 LED

Paslanmaz celikten, bahce havuzlar ve kiigiik havuzlarda kurulum icin selale tasarimlari. Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED modelleri LED isiklandirmalidir.
m Liitfen LED 1sikli/LED 151ksiz Niagara-Selalenizi kullanmadan dnce bu kullanma kilavuzunu dikkatlice okuyunuz ve bu kilavuzu saklaymniz. Selale, klor veya tuzlu suyla kullanima
uygun degildir.

. . Niagara 30 LED / 60 LED / 90 LED icin giivenlik talimatlan

Pompa ile LEDin gii¢ beslemesi iriin dzelliklerin uygun olmalidir. Giig beslemesinin tanimlanmis kosullara uymadigi durumlarda pompa, LED bari ve gii¢ besleme kablosunu

baglamayin. Yakininizda bulunan bir elektrik uzmanindan daha fazla bilgi edinebilirsiniz.

LED ve pompanin baglanti soketi bahce havuzuna en az 3,5 m uzaklikta olmalidir.

LED bari ve pompanin giic beslemesi bir izolasyon trafosu veya kacak akim salteri (Fl salteri) izerinden < 30mA nominal kacak akim ile gerceklesmelidir.

LED bart icin her zaman dis alanlar igin uygun olan IP X4 korumali trafo kullanin. Trafonun bahge havuzuna en fazla 2 m uzaklikta kullaniimasi gerektigini unutmayin.

Selale sadece kendisine uygun ve sertifikali olan bir pompayla calistinlmalidir.

Trafoyu tagirken kabl yin ve kabloyu kesinlikle cekistirmeyin.

« Trafo kablosu ve lamba degistirilemez. Kablonun hasarli olmasi durumunda cihaz kullanilamaz ve uygun sekilde imha edilmelidir.

+ LED bari ve pompanin montaj ve demontajinda ve de bakim calismalarinda giic beslemesi devamli kapali durumda olmalidir.

« Selale, LED bar ve pompa, cihazi kullanabilen bir kisi tarafindan yonlendirilmezse veya tarif edilmezse, bedensel, algisal veya zihinsel engelleri, tecriibesizlikleri ya da bilgisizlikleri
nedeniyle onu giivenli bir gekilde kullanamayacak durumda olan ¢ocuklar ya da kisiler tarafindan kullanilmamalidir. Cocuklarin bu cihazlarla oynamalarina kesinlikle izin vermeyin.

« Pompanin kullanma kilavuzu ve giivenlik talimatlan (teslimata dahil degildir) kesinlikle dikkate alinmalidir.

Niagara 30/60/90
1. Selale, pompa ve hortum baglantisinin montaj kilavuzuna uygun olarak monte edilmis olmasina dikkat edin.
2. Pompay calistirin ve selaleyi etkinlestirin

Niagara 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Selale, pompa ve hortum baglantisinin montaj kilavuzuna uygun olarak monte edilmis olmasina dikkat edin.

2. LED barinin diizgiin bir sekilde oturmus olmasina dikkat edin, LED kablosunu selale elemaninin disina dogru yerlestirin ve havuza 3,5 m uzaklikta emniyet transformatoriine
baglayin.

3. Pompayi ve LED barini caligtirin ve selaleyi etkinlestirin.

@ Bakim ve temizleme

Lambanin temizlenmesi
Silmek icin sadece su ve yumusak bir bez kullanin. LED caminin i

ve hasar go ine dikkat edin.

Lambanin degistirilmesi
Bozuk bir LED lambasinin (diyot) degistirilmesi miimkiin degildir. LED ban ¢ikartilmali ve degistirilmelidir.

@ Paslanmaz celik selalenin temizlenmesi

Kurulum 6ncesinde dnceden tespit edilememis olasi bir korozyon olusumu olup olmadigr kontrol edilmelidir.

En uygun zaman araligini belirlemek icin dnce haftalik temizliklerle baslayin. Kalinti olusmamasina dikkat edin (tuz veya diger kati maddeler).

Selalenin iizerinde tuz, toz ve kir kalintilan bulunmamalidir.

Ozellikle demir ve beton olmak iizere diger metallerle dogrudan irtibati engelleyin.

Temizlik igin normal durumlarda havuzun klorlanmamis suyunu kullanabilirsiniz. ilk pas lekeleri meydana geldiginde paslanmaz celik temizleyicisi (asindirici olmayan) veya %10~
15 su ¢ozeltili nitrik asitle temizleyin. Her iki durumda da tatli su ile durulayn ve pamuk bez ile silin.

Ozellikle aralik alanlara (Orn. LED barinin sabitleme yeri) ve su seviyesindeki kalintilara dikkat edin.

PH degerini diizenli olarak kontrol edin ve dezenfeksiyon maddelerinin dogru kullanimina dikkat edin.

Suile irtibatta paslanmaz celik parcalarda kalinti olusmamasl icin suyun sirkiilasyonunu saglayin.

Yillik 6nleyici bakimla selale elemanini kontrol edin.

Bilgi: Niagara selalenizi diizenli olarak temizler ve bakimini yaparsaniz, korozyonla ilgili daha az sorun yasarsiniz ve parcalar korozyona daha dayanikli hale gelir.

@ Onanmlar

Kablo, LED bari veya trafo hasar grmiisse onarimi miimkiin degildir. ilgili parcayr kullanmayin ve usuliine uygun sekilde imha edin.

Iz' Garanti

Malzeme ve iiretim hatalan olmasl halinde bu iiriine, satin alma tarihinden itibaren gegerli olmak iizere 2 yil garanti vermekteyiz. Garanti hakkindan yararlanilabilmesi icin satin alma
makbuzunun orjinalinin ibraz edilmesi gerekmektedir. Garanti kapsamina, montaj ve/veya kullanim hatasindan, yetersiz bakimdan, cihazin donmaya maruz birakilmasindan, usulsiiz
tamirlerden, zorlamadan, iiiincii kisilerin sugundan, asin yiiklenmeden, mekanik hasarlardan veya yabanci cisimler kullaniimasindan dogan hasarlara iliskin reklamasyonlar dahil
degildir. Yine ayni sekilde, yipranmadan dolayi meydana gelebilecek parca hasarlar ve/veya sorunlara iliskin reklamasyonlar da garanti kapsami disindadir.

AB icerisinde bu isaret, bu iiriiniin normal ev ¢6pii izerinden imha edilemeyecegine dikkat geker. Kullanilmis aletler geri dniisiime uygun degerli malzemeler icermekte
olup, bunlarin yeniden degerlendirmeye verilmeleri gerekmektedir. Bu sayede evreye ve insan sagligina kontrolsiiz ¢6p imhasi yiiziinden zarar verilmemis olur. 0
nedenle kullaniimis aletleri uygun bir toplama sistemi iizerinden imha ediniz veya imha edilmek iizere almig oldugunuz yere geri gnderiniz. Alet buradan yeniden
degerlendirme sistemine verilecektir.

E Uriiniin usuliine uygun imha edilmesi
L
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Conformity Declaration

Conformity declaration

The company UBBINK GARDEN BV declares in own responsibility that the products Nia-
gara 30 LED, Niagara 60 LED und Niagara 90 LED meet the requirements of the European
directives 2006/95 (Low voltage directive). The following harmonised standards have
been applied:

@ Konformitatserklarung

Die Firma UBBINK GARDEN BV erklart in eigener Verantwortung, dass die Produkte
Niagara 30 LED, Niagara 60 LED und Niagara 90 LED die Anforderungen der Européischen
Richtlinien 2006/95 (Niederspannungsrichtlinie) erfiillen. Die folgenden harmonisierten
Normen wurden angewandt:

@ Conformiteitsverklaring van de fabrikant

De ondertekende Firma UBBINK GARDEN BV verklaart onder eigen verantwoordelijkheid
dat het product Niagara 30 LED, Niagara 60 LED en Niagara 90 LED voldoet aan de eisen
van de Europese Richtlijnen 2006/95 (laagspanning). De onderstaande geharmoniseerde
normen zij van toepassing:

@ Dédaration de conformité

La société UBBINK GARDEN BV déclare sous sa propre responsabilité que les produits
Niagara 30 LED, Niagara 60 LED et Niagara 90 LED répondent aux exigences de la direc-
tive européenne 2006/95 (directive sur les basses tensions). Les normes harmonisées
suivantes ont été appliquées :

@ Declaracion de conformidad

La firma UBBINK GARDEN BV declara por propia responsabilidad que los productos
Nidgara 30 LED, Nidgara 60 LED y Nidgara 90 LED satisfacen las exigencias de la Directiva
Europea 2006/95 (Directiva de Bajas Tensiones). Se aplicaron las siguientes normas
armonizadas:

@ Dedaragao de conformidade

Afirma UBBINK GARDEN BV declara na sua responsabilidade propria que o produto
Niagara 30 LED, Niagara 60 LED e Niagara 90 LED correspondem as diretrizes europeias
2006/95 (diretrizes de baixa tensao). As seguintes normas harmonizadoras foram
aplicadas:

@ Dichiarazione di conformita

La ditta UBBINK GARDEN BV dichiara sotto propria responsabilita che i prodotti Niagara
30 LED, Niagara 60 LED e Niagara 90 LED sono conformi ai requisiti della Direttiva
Europea 2006/95 (Direttiva Bassa Tensione). Sono state applicate le seguenti norme
armonizzate:

L\r’]).won GUPPOPPWONG

H etaipeia UBBINK GARDEN BV dnhcyvet pe dikr tg zuevvn, W Ta mpoiovta Nlagara 30
LED, Niagara 60 LED kat Niagara 90 LED n)\npouv n( anamloac me EUpmﬂﬂlKn( 05I]VIO§
2006/95 (08nyia xaunng taong). Egappéadn péva mpotuma:
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Konformitetserklaring

Undertegnende firma UBBINK GARDEN BV erklzerer med eget ansvar, at produktet
Niagara 30 LED, Niagara 60 LED og Niagara 90 LED opfylder kravene i det europiske
direktiv 2006/95 (lavspaendingsdirektiv). De falgende harmoniserede normer er blevet
anvendt:

@ Forsakran om dverensstammelse

UBBINK GARDEN BV forklarar pa eget ansvar att produkterna Niagara 30 LED, Niagara 60
LED och Niagara 90 LED uppfyller kraven i de europeiska direktiven 2006/95 (agspan-
ningsdirektiv). Foljande harmoniserade standarder har tilldmpats:

@ Konformitetserklaering

Firmaet UBBINK GARDEN BV erklzrer med eneansvar at produktene Niagara 30 LED,
Niagara 60 LED og Niagara 90 LED oppfyller kravene til det europeiske direktiv 2006/95
(lavspenningsdirektiv). Falgende harmoniserte normer ble brukt:

@D Yhdenmukaisuusvakuutus

Yritys UBBINK GARDEN BV vakuuttaa yksin vastuullisena, ettd tuotteet Niagara 30 LED,
Niagara 60 LED ja Niagara 90 LED ovat eurooppalaisen direktiivin 2006/95 (Pienjénnit-
edirektiivi) vaatimusten mukaisia. Seuraavia harmonisoituja standardeja on sovellettu:

Deklaracja zgodnosci

Firma UBBINK GARDEN BV oswiadcza na wiasng odpowiedzialnos¢, ze produkty
Niagara 30 LED, Niagara 60 LED i Niagara 90 LED spetniaja wymagania dyrektywy
europejskiej 2006/95 (dyrektywa niskonapieciowa). Zastosowano nastepujace normy
zharmonizowane:

3aABneHne 0 COOTBETCTBUN

(Ovpma «UBBINK GARDEN BV» ¢ nonHoii 0TBETCTBEHHOCTbI0 3aABNIAET, 4T0 NPOAYKTHI
Niagara 30 LED, Niagara 60 LED u Niagara 90 LED cootgeTcTBytoT TpeboBaxuam
eBponelickoil AupekTusbl 2006/95 (lupextusa E3C no HU3KoBONLTHOMY

o6op ). bbinu np CnefiyoLLye rapMOHI31POBaHHbIE CTaHAAPTbI:

Izjava o uskladenosti

Turtka UBBINK GARDEN BV izjavljuje pod vlastitom odgovornosti da proizvodi Niagara 30
LED, Niagara 60 LED i Niagara 90 LED odgovaraju zahtjevima europske direktive 2006/95
(direktiva o niskom naponu). Primijenjene su sljedece harmonizirane norme:

@ Prohlaseni o shodé

Firma UBBINK GARDEN BV prohlasuje ve vlastni zodpovédnosti, Ze vyrobky Niagara 30
LED, Niagara 60 LED a Niagara 90 LED spliiuji pozadavky evropskych smérnic 2006/95
(smérnice o nizkém napéti). PouZily se ndsledujici harmonizované normy:

Vyhlasenie o zhode

Firma UBBINK GARDEN BV vyhlasuje vo vlastnej zodpovednosti, Ze vyrobky Niagara 30
LED, Niagara 60 LED a Niagara 90 LED splfiajui poziadavky europskej smernice 2006/95
(smernica o nizkom napiti). Boli pouZité nasledujtice harmonizované normy:

Izjava o skladnosti

Podjetje UBBINK GARDEN BV z lastno odgovornostjo izjavlja, da izdelki Niagara 30 LED,
Niagara 60 LED in Niagara 90 LED izpolnjujejo zahteve Evropske direktive 2006/95 (Direk-
tiva o nizki napetosti). Uporabljeni so bili naslednji harmonizirani standardi:

@ Megfeleldségi nyilatkozat

Az UBBINK GARDEN BV cég sajét feleldsségre kijelenti, hogy a Niagara 30 LED, Niagara
60 LED és Niagara 90 LED termékek teljesitik a 2006/95 (kisfesziiltség-irdnyelv) eurdpai
irdnyelv kovetelményeit. A kbvetkezé harmonizalt anyok keriiltek alkalmazdsra:

@& Vastavuskinnitus

Firma UBBINK GARDEN BV tdendab, et vastutab isiklikult selle eest, et tooted Niagara
30 LED, Niagara 60 LED ja Niagara 90 LED vastavad Euroopa Parlamendi ja Noukogu
direktiivi 2006/95 (madalpingedirektiivi) nuetele. Kohaldatud on jargmisi iihtlustatud
standardeid:

@ Athilstibas deklaracija

Firma “UBBINK GARDEN BV" patstavigi pazino, ka razojumi Niagara 30 LED, Niagara 60
LED un Niagara 90 LED izpilda Eiropas Direktivas 2006/95 (Direktiva par elektroiericém,
kas paredzétas lietosanai noteiktas sprieguma robezas) prasibas. Bija pielietoti Sadi
saskanotie standarti:

@ Atitikties deklaracija

|moné UBBINK GARDEN BV prisiimdama sau atsakomybe patvirtina, kad gaminiai
Niagara 30 LED, Niagara 60 LED ir Niagara 90 LED atitinka Europos direktyvos 2006/95
(Zemujy jtampy direktyvos) reikalavimus. Buvo taikyti Sie darnieji standartai:

[Jleknapauusa 3a (CboTBeTCTBUE

(Ovpma UBBINK GARDEN BV peknapupa Ha co6cTBeHa 0TroBOPHOCT, Ye NpoyKTUTe
Niagara 30 LED, Niagara 60 LED u Niagara 90 LED n3nbnnaBat usnckBaHuaTa Ha
Esponeiickute aupextusu 2006/95 ([lupexTia 3a HIcko Hanpexxenue). llpunoxenn ca
CNleiHUTe XapMOHU3MPaHK CTaHAAPTY:

Declaratie de conformitate

Firma UBBINK GARDEN BV declara pe propria raspundere, cé produsele Niagara 30 LED,
Niagara 60 LED si Niagara 90 LED indeplinesc cerintele directivei europene 2006/95
(directiva privind joasa tensiune). Au fost aplicate urmdtoarele norme armonizate:

Uygunluk beyani

UBBINK GARDEN BV firmas Niagara 30 LED, Niagara 60 LED ve Niagara 90 LED
{irinlerinin 2006/95 (alcak Gerilim Yonetmeligi) Avrupa Normlarinin kogullarina uygun
oldugunu beyan eder. Asagidaki normlar uyumlu olarak kullanilmistir:
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EN 60598-1:2008+A11; EN 60598-2-7:1989+A2+A13; ZEK 01.2-08/12.08

Alkmaar, 01-03-2012  Ubbink Garden
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